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Chinese Characters — Qur Cultural Treasure

One of the main missions of the Overseas Community Affairs Council (OCAC) of the Republic of China (Taiwan)
is to promote the continuing education of the Chinese language among our compatriot communities abroad.
To pass on this important cultural heritage, the OCAC has long been publishing educational materials printed
in traditional characters, in lieu of simplified characters, so as to facilitate the younger generation to learn and
appreciate the artistic beauty and innate values of the Chinese language.

Traditional characters have evolved alongside Chinese long history, and as a result, the characters have
developed into logograms through shapes, pronunciation and meaning, which closely conform to the traditional
Six Principles of Character (pictograph, ideograph, compound ideograph, phono-semantic compound, phonetic
loan character and derivative cognate). Approximatively 80% of Chinese characters are phono-semantic
compounds, also known as radical-phonetic characters, created by combining radicals on one side and phonetics
on the other. Knowledge of these facts makes the learning of Chinese characters much easier, and is just half the
battle!

Traditional Chinese characters have been in use for 5,000 years. Ancient classics and historical documents
available nowadays are written or printed in traditional characters. Therefore, learning traditional characters can
break through the limitations of time, travel through eras without the boundaries of words, as well as comprehend
the treasure of civilization imbued with abundant human thoughts and wisdom. Additionally, a variety of
calligraphy styles, both symmetric and aesthetic, help shape traditional characters into a unique and scholarly art.

Dr. Chin-chuan Cheng, member of the Academia Sinica, has pointed out in his research that the maximum
number of words an average person may acquaint in a given language is about eight thousand. The simplified
characters promulgated in Mainland China cover merely a total of 2,235 characters, including 482 independently
simplified ones and 1,753 derived from simplified radicals and independently simplified ones. These limited
number of characters, created without solid origin, have lost the traditional picto-phono-semantic traits sine qua
non to Chinese characters.

Furthermore, another linguist, Professor Xian Li, has pointed out the limit of the simplified characters:
“simplified radicals cannot be deduced and applied to all,” “symbols replacing radicals have no established rules,”
“independently simplified radicals cannot be deduced,” “the use of homophonic characters in a different contexts
complicates the whole character system,” “exceptions always found whenever simplification rules are applied,”
and “arbitrary simplifications destroy the logic of Chinese characters.”

The intricate implications of learning simplified Chinese characters result in an inevitable imbroglio of academic
research and linguistic application, jeopardizing related sciences such as paleography, historical geography and
historiography.

Due to current practical need and global trend, the proportion of traditional characters users has considerably
declined compared to that of simplified characters users. Yet learning traditional characters is nevertheless
meaningful, important and necessary, if taken into account the following perspectives: pedagogical efficiency,
cultural creativity, better understanding of Chinese traditional culture and history, cultural links to East Asian
civilizations, involvement in a global cultural outlook, and an aesthetic appreciation of inherent beauty of Chinese
characters.

It is our hope that by consolidating the learning of traditional characters, while providing simultaneously a
comparison table scoping simplified characters, we can pragmatically provide useful teaching methodology to the
overseas communities. By encouraging the study of traditional characters as a vector, and then comparing them
with simplified characters in textbooks, we are convinced that this approach will create the ideal environment for
the transmission of Chinese culture abroad, where both types of characters are currently prevalent.
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Preface

The promotion of overseas Chinese education involves the strengthening and passing down
of culture. In order to serve overseas Chinese and to provide abundant sources of teaching
material and resources, OCAC started publishing in 1985 the Chinese Learning Biweekly that
features languages, history, art, and culture. With the rapid growth of high-tech equipment and
the Internet, digital learning has become a new trend for teaching Chinese. OCAC have also
endeavored to provide digital teaching materials on the Internet. Combining excellent Chinese
teaching with high technology, OCAC expect to offer a series of vivid and multifunctional
digital teaching materials for our overseas descendants.

Chinese traditional characters have existed for five thousand years. They are used in
communication and idea exchange, also those characters have formed the backbone of our very
own culture. In order to promote our traditional characters more actively, OCAC has invited
Associate Professor Qiu-Zhao Luo from National Taipei University of Education to organize
and compile the issues of “Stories of Chinese Characters” in Chinese Learning Biweekly and
assembled them into a book.

These teaching materials are designed for entry-level students whose understanding of
traditional Chinese characters is equivalent to grade one to grade six. These biweekly issues
have easy-to-understand text with colorful illustrations to introduce the origin, development,
and application of Chinese traditional characters. Through the contents, students are able to
comprehend how our characters were created, and they can appreciate the creativity of our
ancestors and the beauty behind these words.

Through the publication of this book, we sincerely hope to inspire learners’ interest and help lay
a solid foundation for Chinese learning. We would like to express our gratitude to the editing
team of this book, and hope to move forward in Chinese education with overseas teachers and
experts in various fields.

OCAC, Republic of China (Taiwan)
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Editor’s Preface

“Stories of Chinese Characters™ has been featured in Chinese Learning Biweekly since 2013, and the purpose is
to aid the learners abroad in achieving a better understanding of Chinese characters through this column.

The ancients did not coin the characters at one time at the same place. Xu Shen of Han Dynasty categorized all

the Chinese characters and edited them into a book named Shuowen Jiezi, and it was at that time that the radicals
were proposed, and they have become the indispensable parts of Chinese characters since then. Chinese radicals
are mostly pictograms, indicating that ideograms, compound ideographs, phono-semantic compound characters
and other characters derive from pictograms. Each Chinese character has its own pattern of evolution, in other
words, its exclusive background story, and Chinese Learning Biweekly would like to make learning Chinese
characters easy and interesting. OCAC has already published the first and second volume of Stories of Chinese
Characters, and now Stories of Chinese Characters 3 is on its way to be published. This is a very encouraging
news.

This book gathers the introduced characters of Chinese Learning Biweekly from issue 695 to issue 706, with

a total of 50 characters. These 50 characters include pictograms, ideograms, compound ideographs and phono-
semantic compound characters, which are also the four coining methods of Chinese characters. In spite of the fact
that there are Six Writings, which are pictograms, ideograms, compound ideographs, phono-semantic compound
characters, derivative cognates and rebus characters, the former four are the methods of coining characters, and
the latter two are the usages. This is the reason that the ancients called them “Four Forms and Two Usages”. This
book discusses the four methods only, and the usages shall be examined in the future.

The 50 Chinese characters in this book are presented in units, and each unit surrounds a main theme, which

could be a certain radical or series of characters with similar forms. For example: “3  is a radical, and after
learning “3 ”, 5|, 3%, and 3§ are introduced subsequently. “3|” means pulling a bow, and “3%” is the string tied to
a bow; “3§” suggests that the string on the bow is scattered, and when it happens, the drawing would be powerless,
meaning one is weak and incompetent. Another example is: From “ % ” we can extend to 59 and $4: from “X” we
can extend to #) and 4&. %) and %4 emphasizes the sharp teeth of felines, while 4 and J& are two animals of the
same subspecies. The second kind of theme is series of characters with similar meanings. For example: Ji\, .,
fe, §, %, B and % are all related to “$7; &, § and % are in the same category. In addition, to categorize by
forms, such as: %, # and #. They have identical forms, and they all have “4 . “4” refers to birds with short
tail feathers; “% ™ refers to birds standing on a tree; “#%  refers to using hands to catch a bird, which is a measure
word. Furthermore, “%, &, % and k> have different radicals, but they are all related to @. From the above
instances, readers can learn the meanings of Chinese characters from their forms, and not only could they have a
better understanding of the characters, memories of the characters would also be strengthened.

Stories of Chinese Characters introduces four characters in each unit, starting with a leading story to draw the

main theme, and the origins and evolutions of the characters are introduced individually. Related daily vocabulary
and example sentences are presented afterwards. On the last page is a series of exercises designed for learners to
examine themselves and to help them apply what they have learned.

OCAC has spared no effort to promote overseas Chinese second language education. Today Stories of Chinese

Characters are gathered and edited into a volume, and it is to make it easier for readers to read and learn the
Chinese characters with joy.

Qi1u-Zhao Luo

Former Associate Professor of National Taipei University of Education
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B AF R B R SRE— B s F 2 F S AART
. Xianzai women zai lai Xué yi ge han shdéu vyodu guanxi
you
él] %H ‘?F\: 3 Xz 4 o
Xin Ziz “you”.

Qs

" Xz o FrRERIRAAEFL AxFLEEFT 0 BrOiEris

“You” Zi yuanbén  shi youshdu, youshou xiézi, xié  kou i shud
éz]'f‘%%% ’ ﬁﬁ-z-l’/(— E JER _ % éi] JER ?,}fo]ﬂ“- E __g"’
de hua, sudyl you” shbu de you jia jia- Q ! )uet
Ti—cBimie T Xz, Alvkiwo gl 7=
le yi ge  kou. zé bidoshi  chong- e\ 7 J \\‘

hY /!
Bowhl BB o et A3 TIXGED
fu  de yisi, r: kanle y()u kan, -

——-—\iz X;\.—-—\iz o

yi tian you yi tian.

TR A e TE Rk

de changyong ci you lai yi ci you i

@rJ&-Hﬂ%%Z-L%ML@% '%z aﬁ?ﬂhm
Xiaoming zaoshang laigud wo jia, wanshang you lai
O} E(— K LA MM BT IR R

Jingguod yi ci yi ci de lianxi, ta zhongyu dédao di y1 mlng

&,
0’19‘0



R N

MR- %

el FREPIABIEIE $5 0 KL — & Fodni FL R

Zhege zui zdo shi xié liang zht shou, bidoshi yi zht shdu lazhe ling
—- &« F% o MLrARABAIEIG - R S B FIRF 280 At
yi zht  shou. Péngyou  ybu kunnan shi, women hui  shénchid shou lai bangzhu
M8+ AREEA-iEdRE e Rl AL AL — Rl FL 0 RIRSAAL
men, sudyt zhé liang zhi xiangha lianjie zai yigi de shdu, Jiushi péng*-
Z'LE'J@I’J?:rﬁRJ%"°
you” “you”

sy 695 51 FR- 59 A% & = e K=

de changyong ci péngyou héoydu

Z S | ONIELMG AMeETEA-BIEL
i r Dao XUEXiao, budan kéyi XUéxi,
—+— V)

BLTELA- R B2 (A &) ©
// N hai kéyi jiaodao péngydu :
o //\\

ORI+ Fe BT Avs =

Fangjia shi, wo xihuan han sanwi-

oKz —-ASHOITIELIIKS
haoyou yigi qu da lanqiu.

<y
w4
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shou

g bimied T @ o Ar—o&Fie PRIl T 4

Shou zi  shangmian de shi yi zhT  shdu, zhongjian

—-f A Fr@ieE T Xa ) bR — s F50 miEeF4
shi yi s80 Xido zhou, Xiamian de “you” yé& shi yi zht  shdu, liang zht shoéu
BB BL B 7 RERr—- % Foder R BT ERONI K0 M2
zai  zud shénme dongzuo? Yuanlai yi zht  shdu dongxi  chuan géi péngyou, péng-
R=R L F5 -i;— By XD o BAERRAL #fs R AR AY T — 4 0 BE
you yong shou JIeShOU Xianzai zé Xido zhou jianhua weél ; Xié-
oW S I
chéng “shou”.

i B0: B eEE | LIRS REARTE
shou de changyong ci Jieshou shoubulido

o gg__ gi' ""I [ESivcevos cuvsiazos youmgnees S%oRa 0y - vosieEnn s i o s e ey
o Xieé yi xié @Lt@'t-}ﬁ‘-xﬂ”éﬁ _ﬁ‘g *z’ 5 (ﬁ'\%‘ AH,

L\ /z‘ ﬂ Zhéme wault yaoqiu, meiydu réen
———-—
=" / e EE AL
Do A EA @i‘ Xk é@* °
= i |_ieshou ) de
/\\

_____ __ .rg.'\ ﬁz /\« g é’]t AD E— ﬁ A5

Méiydu gongdexln ren zhén rang rén

»
shoubullao :




Fhilgs

)l I R IE:

i FERPTREE 0 R TS0z

Gadai dazhang shi, yi shale duoshao

BT SR R A SRR 0 B3R5 AR

dirén de  tou lai géi Jiangli, dan houlai bian-

qu BB TE S L DL A ehE Bo R E R RE

chéng i géle dudshao dirén de érduo lai lan-

HATEHE > REFrRLACAL T X2y ( £5) FYRIEORN
gongxingshang, qa zi jiushi yong “you” (shou) nazhe érduo

¥-Bies T ESU O REARSEVEE 0 43 B Q’Jt%ﬁ Bl o
yisi. jiushi nadao, dédao yisi.

eyl HY [T YT T Y

‘ qu de changyong ci qudé qlizou

xXié i Xié

\
]

1

B.... ok ol PRSI R

-~
\
]

\
LA

el

i
]
1
== \)’, dajia nuli, wdmen  zhdng-
]
a2 e T
bl | | (B4R TSR BE09) BE EL
I i : yu quadée le zhé ci bisai de guanjan.

____________________

CLE T A #ae»ﬁ%%f T
quzou

Zudtian ta ba gian le.

S ar e | — - TE: B GRE Te A - AR AT

Xiamian Zi quéle shénme, ging ni bang ta

s a2 — ¥z o

zhadocht  zhéngqué de ling yiban.

zonghé lianxi
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T NEELE . IB:E-BB By e Ea L s — B o
ba isi i 0 de i

zici lian  zai yigi.

Lianlian  kan,

=SB R BB AR RIS 0 MBS — R BB BB R o
i 1] A s 0 de

mingzi, bing bang ta& hua yi zhang haokan de huaxiang.

....-r_r.rrrr'\




FhMgs

Vi & @B

zhut zht

Mama, gurén hén youqu, shdu kéyi huacha

@Hﬁ%ﬁ, E6 AR MBS FLTEA-EL IR S04l ?\D
h zi.

_m$w1ﬁ§

buténg Jidodu,

TR R MG BIF

Women yong shou zud hén dud shi,

] -
:1.\. F-ATE T FE 4 ARARRREEMIKE
e kéyt kandao “shou” you butoéng xlngzhuang
(]
=/

_of ﬁz%T LS T o R A S é’Jé 0 S

xuéhuile i zhdng “shou” Xiéfa,

BAMIFE BLAL T F% (tﬁ) I

zhangkai shdu, xiéchéng “shou”.
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ErERRE - RIME@IET 0 FR

Laosht shuo, cong  cémian kan, shdu-
va-p 4 T 8 . . . s
Ferhatfe s X3 F7 —#ke o
zht jiu  xiang shi chazi yiyang.

H - 7 7 T > 4
o _— .
iy > ELFLELRI (e ’

Dui a, zudshdu xiéchéng

% T AL 4 o

xiang “zud”.

BETEA-BLARL TR 4 0 WL

Hai kéyi xidchéng “Zhua”, jill
% EV R B MR T o
~ xiang na dongxi shi de yangzi.
U5 st o AT —— e
’J“ %r T g /H'E@’S _?-p\ 9 : . Mama, weishénme yi  zhi,
Ni  hai xuele shénme. zi? / Fﬁ §£ é’]t r EE E _%-p 5 %UQ\

liang zht de “zht" han

rFz ﬁi‘ﬁﬁg‘f?ﬂ“%i ?

“shou” you guanxi ne?

ﬁlg?\ 2" 4 0 ‘

C mP R E S| %Di ﬁ' T"J o
\_bu d Su”. "L )=
S e By zhidao le.



lc_—_:'_,.

g

=
L1l

—]
¥

7’ KIE

S &

] F-ﬁgiL 451% 2%,« EEJ? éﬁ]* E%é: &

zhdng duan

aa-{ /99: r

g&m "k

ude

“niao”,

568 F 0T E 48]

? 75— ,}\fr$ELY )%é« EEJY'E%ql
g%ﬁk? 3 EL
TEA B AL

O ;’ l Jf'? éﬁ]*
;ff'.’f’ Rx E'J’%

Zi kéyt

*EF—-——#E L

-~
W

e ™

xiang,

¥ Xié yi

%‘;.nﬁl’ﬁ._@ : “% i%?}ﬁ%%ia‘? é{Jg .-éj 7

de changyong

AlAEE

R R - RY

#lale

@ﬁgé';’&ﬂf &z
é"]t éu z °

"
zhut

zhong duan wéi
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gr—- AL Frgt brdms R —- B L RVEST é’Je.?ygv » Fr@s

Di yT ge zi de shangmian shi yi zht duan wéiba nido, Xiamian

B N
Ar—=feti () o R Rl E-BRA AL AR FHRS
shi yi zht  shdu, yuanlai yisi shi  you rén yong shoéu zhua-

5 g 3 P, = . g "
Tio g e ERE T K ASTIREGEUE . — gt
le yi zht  nido. Houlai “zht” chéngle danweéici, yi zht I,

il #
B BLRL o
liang zht laohu.

Ay

i RE—- & FLII R R B2 AIHIAS X
Ruagud yi zht shoéu zhuazhia lidang zht nido, na jiashi

J %%i ( % ) W 5 %i | %%%Pﬁai’ﬂﬂi ,‘3‘%“"{32' shuang

“shuang”, “shuang” jiushi lilng ge huo lidng
By RITPELBL o ‘%’% »/&E
zhr, biaoshi shumi. S\ X

BY: W A2 EE | — B —- A%

de changyong ci yi  zht yi shuang

N ! © RIS L EL AT ﬂ Bi 6

Fi: : Wo kandao shi shang yodu yi zht caise
ot ‘!-'T]J‘é éj” °

il O®IASLAERS 0 (I BT RS
Huarén chifan, yi shuang kuaizi Jit

TIA-TE o FRrEIEALNLXG -

kéyt le, bu xayao yong dao cha.

9.9,
0“]‘3’0



quée

INeMAE RS AR BB

BT ERY 2 T EL ) REIRARIDL

Xidopéngydu, nimen kanguod maque ma? “Qué” jiashi hén xi&o
é{],f» )J\%. “% 2. ° E,ﬁg}éé i ?ﬂ‘i' E{}‘-}’]‘E" ’ ;%Pﬁ;ﬁﬁﬁ ) %f’, ) ﬁ«}%; )
de xido nido. Maqué suiran hén xido, haishi you  tou, shén, chibang,
RAC: Fo iy Golps - PTECA-3RE T RVELEUN 0 BORIENEL 5 o
wéiba han liang zht jido, Sudyt shud “‘maqué sul  xido, wil zang ju quan”.
:I"Ea‘?' ro ‘:'?: I _A??\,}}_E Bﬁ; *g, > i;% ;]\— ] )fﬂs; ﬁ\ N é’]é
Ba “‘qué” Zi fenkai lai, jinshi “xiao” han “zhut”
it o RMUVEFELES—- Bk —-BkL éﬁt I 2> S X R AR R SN O
zuhé. Maqué zongshi yi tiao yi tiao sudyl women ba gaoxing de
e T4 A D O ELEe v T %2555—1‘ Ak
yangzi chengwél “quéyue”, “qQuéxi”.
e e dEy ) A ROAEL
! Ee _— E,, | de changyong ci quéyue maqueé
I. !\ i () £ - "~
o g = Hd ﬂ 7) © %3’-‘ %f’- %%:E @12‘4&? ErEIBIES AT -
N | L Didi fingdao ta dangxuan mofanshéng,

=

£3% DESIAR
quéyué buyi.

O®/IRE FL ELFIn5hs é’Jz

maqué zhizht

Mé&i tian zdoshang mén wai
el 2 8 a‘avéiaffﬂﬂé‘i"”%ﬁz o BE T»f °
jiao, woémen quan jia dou jJiaoxing

&,
0"!’?'0
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Fr e REGr i RETE LB @I R L@ RI B RS

Zaoshang taiyang chalai le, Xido nido yé hui coéng chao Ii fei chalai,
HES L BRI BILEE— AT EE 0 et 12 A AR 4T o
Xudud Xxido nido  hui feidao tong  yi k& shu shang, tamen huxiang dazhaoha
Madte > begi—-ARsBLEks o
wénhéo, yé  hui yiqi changgé.
i B ERB B0 mEmIES T %“ 1 FT e Ry R
Xido nido zhan zai shu shang, zhé jiushi i Zi: Yuanlai de
I %vﬁ > ﬁ"' 1 0 B ﬂ%«»lv% SRR R Ay
g [ xiéchéng " yinweéi xido nido changchang shi yiqi zhan-
i”&xﬁf’i— Frach- T &% ) Fafibey RIEIIE-BL -
zai shu shang, sudyi =T you jiné, jaji de yisi.

Co s B e el B Brdx
ge i g* ji de changyong ci jiné jiyéu
XIB ¥i  KIE | ssesesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassssssnns

1 3\_ -
AT ) @ B A B (R 4D)
o ,',__-:ﬂ—' Laosht yao women ba dian jiné s
fomm =
el L.t
55 : 2 yigi canguan kéxué zhanlan.
Y
' "] owimiE %ﬁ’x’ R
Jigjie x'huan jlyou , jia I you

SHEAVR é’Jt HxF

gé guod méili youpiao.

.
) X ¢



Fhiass

R LA ) ] . _
P i SRR, — AR A8 B DA SR — B T o

zonghé lianxi Xidng i xiang, naxie  zi keyi zihéchéng  yi  ge  zi
N RO BB
£ KN F N B 7

RRE ' AELORLNEFT |
=

T ls T Fe o, B Er LLER-B o

Ba you “shou” de zi tushang yansé.

£ X = &
=, =, = Fl
Ze) R X 2}
—J g g | — | o |—
w o % & X

=~ErkesEr (RBRS T3 BRSO ) o
Z

Gu  migdng (génzhe you “shou” de zi zhdo chiakou).

N P
- | I
£3 € mL—— l | A
| J%'Iejf_
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7[»’3 ;EtT le

Yuanxlaoue Shl dajla zai yiqi chrt
5Fz 0 EI R %’r”éﬁt H o
yuan)uao cai dengml rizi.

B2 ED @gé%*“ﬂ"r

U & ) cai déengmi? Zénme

TEERD A 0 A A TET I S Do AL L

Huadéng shang yodu miyad, cai  dui le kéyt dud ge yuanxiao.

g3 "I‘FIY !

Hao

AL $L4mi PITERIE o g2 <

Yong shuangshdu ba mén dakai. yi Zi)

Zi shi

Wo XUéguo,

ReBi@s o GBI RS T L -
é zZhege

Y R Frder R EL X RRS -
@ Yong shou

ba dongxi jiao  géi ni.

|~
X;‘ ] °
Sy W6 hui, “shou”.

L fi 2w B .
S ﬁz @i‘ © afRah ol
= zhé  shi

nc'/ﬂ



Fhdlg:s

Na yong shuangshou bawan yuqi ne?

Ry - Frdeiiny Re BRI 2

p W6  ba  hui

¥ meriet
e

i i, T 7, ko< T oAk L
N DB ARLER RIS 0 BL
@ Xiaohai zud zai zhud qian, Xuézhe

: 4gmmr 25 ragdd
Az &ET T &L o

jiang shéngzi da Jié

&é HERrHon B2 o

D W6 ba zhidao.

@E BH géfjg ;]\}HB flﬁ}v ’ %’%E{ki%; %z ;]\E.Bﬂ E ’

Congming de Xidopéngydu, ging ni bangbang  Xidoming,
295 @ % 7 ak &

3%‘4&7 52" 4 %:{"{E‘Jé

rang ta dud cht Il ge

- r T

LaH z °©

yuanxiao.
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o F 5. FogrgitesRe» wigs T Ro .

Yong shéngzi jiang yushi chuan qgilai, Jiashi “yu".

t-F-%

X
Ve

=+ —= £
nong TT » F% = j’"’"

t« A5 E'LT-E—T%\" Fu ’ft}_’a*'fﬁa:}a‘r i“ﬁi;ﬁk{f ﬁﬁ? m:r,,;%:‘ /&.5% 5

Gurén hén xthuan ya, tamen ba yu  zuochéng shipin dai  zai shénshang,
Ln s Tkl B [ E 7 2 r 3 =
TIRLEL: Friet s £V R 0 BERLIRS Fi o, Fro Fi 4 A=
chang yong shuangshou bawan meiyu, zhé jiushi “nong” zi, “nong” you

C eIy~ s L ) #92 E-BL o

“bawan, wanshang” de yisi.

S 88 FIEL sl
ci nonghuai nongcuo
g T RSN sy e
,_,I:ﬁ» ’T‘ ’?‘ [?‘ ?‘ El W6 ba XIAoxin nonghuai le didi de
- S b 0 BB 6 KPR ¢

wanju, didi shangxin de daku

© EBL M5 Fr K"}{f’ﬁaﬁiaé’h 2 'in-'

Zhé jian shi  ba  shi Zuod

LI
nongcuo

o0,
002400




&

& g5 3

£ ashrgitemigate £ (H) @rbeko £l
zhé  shi zudshou  han youshou, zhé vy& shi zud
HxFr MU FE L oo HR2ETT ﬁiu a0 FrRREL T B
you shou, xiang “nong”. NI kan Zi you lidng shuang shéu, shang
@z A x— i Fro T;@;g;ﬂ:%g%;o BERSRITIREET —
mian ydu yi shuang shdu, Xiamian you yi shuang shou. Zhé  shi bidoshi dajia yi-
ﬁ%&’( Fo R T iﬁ“ g Ax T Aen 892 E-BL o T e
zuoshi, suoyi you “han” de yisi. “Yiar
&w%& L %ea Bl o
yé you “géiyl” yisi.
5 —— = . %g xié
ng 5%1%2~§¥' e E.LIV-»- Eé‘I\%Uv e/,? :I,:HE‘_' -+ 5 'ﬁ
_ de changyong ci Lyl zéngyil [T DE
\ ok
: Ce T ][ s )]
@ﬁa B IR IR s
yu Xidoming shi héo  péngydu, P g
HL B — R ER 2L
women zongshi yigi Shangxise,, = [ ool oo oo o U
—-REEF LR -
yiqi Xié gongke.
OZtAM B Sz AL F Eefeml 0 RS 4&* REFoH L
Wang Yongging  xianshéng shiyéyduchéng, daxué zengyu rongyu béshi

gLt o

XUEWEI.
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2T Fr oy B QIS gemiBiGiel e T 0 MY

shi ST Zi, xiang  yingér lidng  bi hutdong de yangzi, yong

E v il o . @ . T T o o Y2 5 .
Rodge N oFhh o — RPRETFY 0 D FEFRIAFREIFI AT 0 MO READ
lai zhi xidohai. shi zhuozi, xidohai Zuo  za zhuozi qian, ér darén

7 4 3 in 4 T T 4
FOEL FoHL BN T BB 0 N B ERAES T 8L | BIEL&ED
yong shuangshdu  jiaodao xidohai da shéngjié, xidohai zhéngzai “Xué”xi Jiéshéng-
REFE LA
jishi de fangfa.

BY: A2 ET £LFT B

de changyong ci XUéxi XUEXiao

4 g: - EI ...................................................
& ol e i
i . - bty E T, &L T, = A > %
Xié yi o xié @ q’kz ik’ {-Lss %@f % — ol B g
Xuéxi

‘i::‘ f’J; «:‘ W6  zhéngzai Huay, wo

VN 3 ]

ln,-./‘.__v’__ DDEE T > JE N i -
sy B R R TR s

_:__u;:____. E @ F‘ E‘ E‘ faxian Hanzi xiang tahua, shifen
=) ) A=A
youqu.
e
O HEHVRS B2 BXE A
Xuéxiao

W6 mé tian dao shangxué,

LRI ko W o

Xuéxi Xn de zhishi.




Fhilgs

WA F

NV IES SR L PR PR S LRSS R A R AL

Xidopéngydu, shénme qingxmg hui  rang ni Juéde “luan” ne?
FEARAIELRE T [| e fliehithe 5§ oA R —dm
Garén kandao jiazi shang sanluan sixian x haiyou yi
PEWL e RIS EIRF 0 | 0 ReR-AEEL (EE@Tel FLor
fén sixian san  zai jiazi wali : yushi yong shou (shangmian de shdu
+ Fr@segiFr A ) —i:—‘*“ﬁ”' wrgkeas TOAL: o e
Xiamian de shdu zhéngli, zhe jinshi “luan”.

.
N meAaEE) ALIWE RLALE

~ de changyong ci luan shuo hunluan

AT = 3|z I
e ‘: I: . . E @ DI\%eTyf ;f?‘nyan&% ﬁ:daol de ff’ 4

fn:':""l :I!
| s L
Eaiumy M| R R TR BLARE
Py v = ké bié luan shud
S ERERIEN
' CEST LA =r LPRN URNE FF 1T
Taran xia qi da ya, jiaotong  bian

s IRRLE o
de shifén hunluan .

B K LRI A 0 RS AR RN FEHL R Fr o RS

Hanzi zhénde hao youqu, yuanlai women pingchang yong de zi, hén
T H - »
5 _?_P;Fgﬁ@ %F”;}&*Tt F_=}‘-_PVJ o {gx.;{?, _?-\ ak N X\ £7
dud fimian dou cangle “shou”. Xiang shi:
H o~ o~ FrgramAs T 5 o
déngdéng dou shi “shou”.
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o SrigeEr e BTES TS BRI .

e s Zhio yi zhdo, ba xiamian you shou de  bufen quan  qilai

- - - - - -

e . o . 2 .

y O ) )
3 ! [ TN ! i &, !
|_‘52.,lli @l P X q ) ) i m%l
= %) el e MU

) \ 3 _ \ 2 g \

L PRz ) Az gl oo Bz R
/'

< ) |, you :  kai )

@ ) S ==

[ER——— | S —— | SR ——

R s b a2 N i - O

Xuancha zhéngqué de yisi.

AR FRde P BS e Ry
EX r Eﬁ; N 7%;-\ yong shéu ba mén guan qiléi
“Kai” s B.A Y '?‘?,;}E“: Fﬁln Fli B 2 5&;_., CI AR B F

yong shéu ba ménshuan qu chalai Xin I hén gaoxing

ARG &L E: B. ;ff'_’a‘r E 2 i S L A 1 'i.‘<

dashéng niansha haizi songdao XUEXiao

= c.’]‘g" A;' ﬁ%%k?‘kzg’lﬁiz\a&~ Pé’] gf.

xidohai génzhe darén Xxué zudo jJié shéng de  shi

j
e
)
ﬁm

x:
c
o

I | I ba dongxi nol n ba s1shén noéngwan
AL < gx ngzang g gw

“luan” shi C..ﬁé’zé %? &L ﬁkf’r . @ :;;, 5 ,/‘P‘r ﬁ[m T %

sishéng Jiéchéng yi  tuan, hén luan

AR Friprinsy 2o BS B.ERoEIALRL T2

5 _ﬁ-_% | = Mg yong shéu bawan yuqi yi  béi shudi huai le

: AderREITEIFIEL  BiE & MBI FLE:

e RS E Sk RETFY EE

guéwang zhan zai zhudzi shang

F‘"/a"

3o\



P& & E B

zhou

—-FL EigiazRiplreEc@r—-F3 0 HLEL? FIETHEL

Yi zao, Wang laobo laidao tian I yi  kan, shénme? Xinku zhong
o9l BT RS E T IR R BTN 0 RO AL
Xigua béi toucht man di  dou shi Xx1gua Wang laobo hén shéng-
ROMERE T T R RIBCI HEARRE o
qi de shud: “Wo yiding yao  zhuadao tou gua zéi”

—-BIIFLRAIRE 0 EEELAERENS Eﬂ*fi*éﬁt *FEETNS B3

Yilian haoji tian, Wang laobo bufénzhouyé liushdu xIgua tian.
Fr—-Rispr b EiEiMa7 B2 Tt r oAby BELE L Tt o BLZwR3
You yi  tian  wanshang, Wang laobo léi ta shuizhao Di ér  tian,
FrErfaris Ry —7’5—5 , i»&.@J-_m%%%P‘&I)f.é)i% ErEAZ RS
Wang laobo gilai, yi dishang man shi xIgua pi, Wang laobo qi

5 Tt vt T RIERLELEY T e NE BRI B2 L

huai XIn  xiang: “Zongdéi xiang ge fazi ba tou gua zéi zhuadaol”
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Fou R pbt AR % by Frari g

Yushi ta naqi zhanshang hongsé
B2 EE R AN Bima R ECTE
de yanliao, zal gua fian sizhou huale
— B EHenFiE 0 fbi e
yi  quan, bing ba di nongshr, )ﬂang
s NG BRU 892 Be 17 085 B2 4ot d0 092
tou gua zéi de Xiézi zhandao hongsé de
gﬁgdtg" %z@-\% _F anTto
yanliao, jia hui liixia jihao

You guole yi  tian, Wang laidao Xx1gua tian, kandao Xigua

CTi—-RE ErEMMA:RLBIET NS ®EE 0 A2BLHET NS
laobo
27

Xiﬁifﬁi"b"‘ Tt » R FA% a%‘t 415 PRI E AL o FREY

you  béi toucht yushi kaishi yanzhe hongse jlha() zhdo rén. Zhdao a
Fxe o )5%%'5&2'{@%)1 SRRV R RS RSB T2 [T AL o [T AL B R é’Jt
zhéo, yuanlai tou gua zé shi zho zai lukéu de A Xiong. A  Xiong jido di
GLESBRGRS 0 BB BrOTEOME o ErEMaRE T EMREED
héngseé yanliao, rang ta baikdumaobian. Wang laobo shuo: “Kan ni  nian-
$2; 0 BErEORIHFL Tt o a3 R-KERLFIARY 0 BIRS FLELB|2AE
qing, zhé  shi Jiu  suan Danshi wd  yao fa ni, mél tian zdoshang dao clOn
e BB Wi R R R R .

I tashaguan, bangmang dasao han zhéngli tasha.”

P el — R 2R

A Xiong  yimian zhéngli
B:Zi4gs > — @3 F3FL
tashaguan, yimian kan sha,
R RE BRE— BT
bujid, bianchéng yi ge kén
f&i%??‘ L X.EJEE FE] é’]t
Zuoshi, you you XUEwen

ALTE o
réen le




ArNedBe T E2 | FrZeEs

Zai jieshao “bi” zZi zhigian,
il _a- .5, I .
a , R T T Ee o
women xian rénshi “yu".

mi
‘-P

w boreR

B FIegFe ( xk ) -T‘“’ v HeRrFn *T?Jg%ﬂ ? i
Zhe shi  zui

shi  zui zdo de yu zhaodao  shoéu ma? Zhé-
B Frx-taregrge g ( A ) RS ELE T
ge zi shi youshou nazhe zhé shi yigian de maobi, “
. +
Fo, MR FerEELIE () wige 3o e
yu’ jinshi shou nazhe maobi zIshi.

ok amdol b N0 B Brger

Bi  shi jJiashang : yinwei gushi-
1522 E2H L EATGEE AT BE D é’Jt :
hou maobi de blgan dou shi zhazi Zuochéng
FRéBA-fut Eidrs (A4 > 44 ) > "gw';

sudyl jiashang  zhu , ta Jio-

%?ré‘JJTéo AL /E\

o %\» ’?’-

-y
= BY: 21 By 58 LS Ao, 9,22 4,
z ET it ET de changyong ci ‘;i;ntﬂ% %bmu

p Xié yi xié .
Lo S 1_ : ;

h;;?e\‘ .|“I;‘:\. 3 > > " = @E]'ljfé F;ﬁ;; %P'%%,%%,_?p‘ » gl’{g 7%'?‘}% E\

L r'_:j'_'. == : . . Gang kaishi Xué Xiézi, dou shi yong

peaay sl FIEE Nk I N A £ T O

!' ’E‘ g‘ gianbt shixié, fangbian Xiugai.
| @&a FEBRIRLCVEAL 0 AxEe
shangké  hén rénzheén, you  xié

SE é’J BTIES -
biji xiguan.
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<X

&L Fraibifads T, R wAEVE
“Hua” zZi de shangban bu  shi “yu” gurén na bi
EIMEATRL 0 B BHAIF . AR Ermiaime
zai  zud  shénme? zhége Jiushi nazhe bi zal tan de sizhou
T ! N 4
:%{r 2 %‘ ’ ii':;ﬂ?g’#i—’féﬁﬁ g - E‘ﬂﬁ _%:gﬂji ’ﬁ\?\ %‘ ’ j_ Z: @ #E,‘r Rz )ﬁ;E
hua xian, zal  fian I de sizhou huachi Jiéxian, cai bu hui noéngzuo-
W FE; B2 Rle At B o R T ES  Foge T BEes
wl  zhongdao biérén de tian I Sudyi “hua” Zi you huafen
éﬁé S ‘IA o
de yisi.
T 18 TR 2%
de changyong ci huahua bihua
. z mee yi x.iée 33*_ ] H%— - ] ﬁﬁ?}% ’ ﬁ’a‘
--:I-'L__ . _? Jian shi, chule yundong, 0
S [
- == e é’] Wz Bl BB A
"',‘::_;,_-, ﬁ‘? ;;% '%' ['%' zui xmuan xmj:uan ” huédong 8 jil‘fshi
g S hEw Res J |
I S R R i
Wi = B 585 T2
e _ huahua le.

© BL4FL L Fr eyl mﬁ ST
Xuéhao wenzi de b'hua shanxu,
Bl k’*é’le%vﬁ FRIFET

Xié chalai Zi cai  hui héokan.




Fhdlg:

\

L]
24

=

e,

zhou é\»%»%»

T oEs | Feegh Fr¥rdrets T i y\ £ A8 X

“Zhou” Zi de shangban bl yé shi gurén you

S MG B R ?

Zud shénme ne?

K0 s A2 %"‘F NE éﬁt% e RkoEE T By o

Z

Wodmen xian kan Xiamian Zi, na shi ge “dan”
T Ei o ROROARBREAIRSRETE o FCALAR B H e
“Dan”, bidoshi taiyang shéng qilai Gurén zai richa shi ti

£ /g %?Téﬁt———a'v » Bn ke RSB A Ry ey epAgs 0 & T
bi jixia X yi tian, yineci taiyang chdalai de shihou, shi “
'_%:_%‘ 1 s ;ﬁ«JE "R F%x, S b 3 &5‘ e Ffl'g'-"x"' e .‘%‘%&3 o ?i‘:'a
zhou™; meéiyou taiyang ||u5h| “ye”, sSuoyi “zhouye” jio-
T BeRe 5 B2 E-BE o

shi “riye” de yisi.

i — R
=l e i

xXié yi Xié

Bgz + 258~ % /)}E §§‘&3‘

i : de changyong ci bufénzhouyé

-—-E‘:::r‘_'f‘__ N % &;- .........................
P \EHEHEHEHE‘ @ji‘r‘iﬂ'-'w‘g*"% i 32 ! g‘ E’“@

—

P, Da dizhén fasheng hou, fangwu déao-
Vg ==
Fe o BEHIAL By (R s 1R
ta, jitnan rényuan bufenzhouye
; < I ki ; n
B2 BB KR ©
de qiangjiu shoukun de zaimin.
€D
4@
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TEL L Frel bRk TR g R AR
“Sha” Zi shangban bu y&  shi : Gurén naqi-
TEERRLE . T g FRRETIRAIRS A ¢ R
le Xiézi, “sha” zZi yuanlai xiaban bu shi “zhé”, houlai
>~ fal ~ ;:. - i n
Hregiml T o8t 4 0 FIMACRALERINIE-BL o ELIMYETL&EE
shéngliiechéng “Yug”, sha jiushi yong bl  shud de yisi. Sha de Xiamian
U g, » BT Be 4 0 TIRRSEIWRIBLRS T B
shi “yug”, hén xiang ik késhi ta bijiao bidn, “yug”

-— . L I - Ny v
Rraipmt—AkE B 0 — B RGRORT MBI 0 i T oes
shi kéu jia yi  héng yi  héng bidoshi facha de shengyin, sudyi “yug”
RPREBLALE-BL s TER-Boml Y Uj
shi shuohua de yisi, kéyi Xiéchéng

|60 B eS| A3Er EIEL

de changyong ci kan sha shaxié
Jp T — % -
j_,dj Xi& @ =N ‘E“‘ ﬁkq I}'J & :%t . _____~%-;, H%‘F‘ F\Eﬁ%
g _

gt 7 =1 |[==][=]] l_?_‘ Zhiyao wanchéng gongke, yi  you shijian

=% (2 % |§\ Aot (A1 £ -

L ©iErF" é’h E1EL| 0 TIA-#IEE
Hanzi shoxié , kéyi cong shang
B2 TR e TTIoA-#HEALB2AR o

dao xia, yé kéyT cong zud dao you.




P 'a"r % T < ;== [ <
z TR B o1 WL B8Y: - Bd B 2Ry o

zonghe S=E Ba zhéngqué de zi quan qilai.

ErgrfafiTisrSiE Of OR) o 4 ALRLETRG f Og) B

Wang laobo zhongle xudud Xidoming xihuan

FLEF7iRE 692 385 0 4t éﬁ@%i-lii%{saja%f‘mmrfr;ﬂa;w o B 43-_5~
a ta xié

Kongzi shudo de hua, ta xuéshéng dou ba xialai, érqié
S H. s [
'ﬁ.‘« ;] EE N T fJﬁ ki %1’ B g 1 °
méi yi hua gian jiashang B

B8V ERG HR (B ) R RIACROBLIOE [ g

Baba xihuan mai -— = ; women ja you hén dud

d g ) AR BRI R AL . LA FIECHS

shi women hén zhongyao de faming, zai érgian wubai

":\._.IL.<;,_R b oo
FLATS ﬁ %e :?: % :];t

nian gian  jia

v6RE (2 ) AL R SRR AL A E )

Laosht shud == zhége zi, shi gushihou renmen yong bi zai  tian
2 E # el
éﬁeﬂﬂﬁ%z@ 55 S bhs ﬂﬁﬁ%é’] g
sizhou qufen jiéxian ér lai

—ELERT O & @ @ T &

= B T T, B0 TeE bR o

Ba you “shou” de zi tishang yansé.
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%2»&?'5? ’

»
{ e .5 Laoshr,
=)
r !
z Zie
“ming” Zi
r oz e
“kou”,

BIA L ARTBY 2

Zul  you guanxi

LR AER

Giishihou,

meiyou ludéng,
BitF Hims
juéde duimian

ﬁ&’ V. 2 !]\" EH

W6 shi Xidoming.

O

77 e

Shi al Sudyi ming Jiashi
r T J T
FT 4 huy o % 2
xi? jia “kou”.

hao

¥ -+

By Ao e

weishénme

4 FrAaE

R T 7. 8 ¢

ESESS h i

W = @u"ﬂ"f !

youqu

you ge
vt ok
ta han

ma?

%a\\‘\ J’/( {éf ?

tianhéi yihou,

v B PR BT R R e -L.tﬂ—*rf'{'i’”izu Re

lushang shénme yé kan ba Jlan shihou ragud
A ASATBIRSY 0 Mg T ARZRWI?
you rén zdu guolai, jit hui wen ta “ni shi  shéi?”




A LT E

BTG é’]¢ | &8

xihuan ST

zvéfﬁf' ’

Laoshr,

Vo)

wmefE: T ooz, 9 "-ﬁtg :

Lidng ge “kou"? qishi

— B¢ ZEraz (
yi ge shi kdéu (zu')

Frkr T oF o R T

bu  shi “kou”, shi “gu”.
& 2~ T B« N
Ql Shi “gu”?
By o Fr@sAREL s T oE

0}

/\B8

weishénme

En; Xiamian nage cai  shi “kou”.

BB ExRBE T ooz 4 2
“kou™?

you liang ge

g Regw

zhiyou

L) 0 Er@iAReEl

shangmian

nage

Q

" F% 4 Fr@zeyz T oz
“Yan” Xiamian de “kou”

RELE? |

shi zuibal

X7 RAxARL % F v Fes

Shi  de, you hén dud zi han

"oz, AxMi 0 EI&KE
“kou” youguan, rang wo

12518 3 ELIRAARY

manman gaosu ni.



r g r1’

“Ming”
7%?\'1"‘5@@ %t
shi shénme ne?

J}%ﬁ"rfﬁ

shi

)-D-P- 4
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v

) g 160 4

KA 258

f]ﬂ“ r 571'

U;'_j’

seh: T ORe

Women XUuéguo de “yug” zi,
(p-D—->@—-> H) - A
yue

D —- LA A

iR R e wmeARL

zhongjian  you liang héng, shdo yi héng Jiushi
4%, » T 573 I A #4052 2
5 (4l shi bangwan  shi-
w5 oo B BMErehs el gL 0 RS
fen. YTnweéi bangwan de shihou, tian-
BBEMS Bt TLREHIN hov 12
sé han’an, weile rang  duifang zhidao
REASHL 0 AECRE (BE ) M
wo  shi  shéi sudyt shud (kou) cha
E ’I’“EJ 3 /gﬂ $.p .
zijt de mingzi.
| B9 B ey Wi AT ALF
e de  changyong  ci xingming mingzi
@%M@ /\“zﬁ %’ E a é’h :8—
M& ge rén dou you zijt de xingming .
©$haé’1¢7rfﬁ%«fﬁ%%¥ o
Wo de mingzi shi yéye bang wo

&E‘H‘Tgk%

wo xthuan

Bk
de,

Zh ege )



VLK

AN

chur

“Chur” you q|an jia

Ui ] gﬂxﬁ&‘»’? r

“kou” zuchéng.

ASBei L L 0 FRERVELEY (D) f%a‘ﬂﬂ‘hméﬁ e Fi
rén guizudzhe, zhangda zuiba,

xiang da hegian yangzi.
(F— %— R) - BiAtkif REAEATIATE R R B o
YTnwei chur  qi

han hegian dou
EiierReep Hi Ry o Badbrfer ©

ba ba qi ha

< g _-
R 1 &7

“Qian” shi

shi yong zul-

£ o
Rs 3 Frhes ke T oz 45 o
chalai, yinci zai “gian” Zi jiashang “kou”,
> 3 3 4 e
mETe TR Fro
chéngle “chut” zi.

B9: MeMagE  RA4L B
de changyong chutnit chur feng
’ ! Xié i @ rj\— t% @.—\ T by, 5; 2 gl‘z
i ;"_.H»'T D B El NI tai hui chuinia daJla dou
-lz-"'li / g |

'3‘* T AT p3 b h 2
s A

bu xiangxin ni de hua
- ~

____________________ O s> @mzRE Ky 0 BledsErFiv oz

Waimian féng da, bié zhan zai ménkou

4 = Ny v n =2 ¢ =n %
RIBE| ¢ A RGREELTE o
chur feng ; yimian ganmao le.

VN
033?'0
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=+ Pe LB . + Y = )= .
FED , Fokr NG T e o T 5 | R Ly
“Xr zZi shi “zhd” jia “kou”. “Zha” shi gushi-

REYRBRL RS B AIERE BERABCREAEIEF LR BROER

hou de YUueéqi, jiushi gu, zhéshi ga fang zai Jiazi shang, gld shang
FoBifhrdhs o BFrxEIEIIE N » HCARELITIERSREBEIL o
you zhuangshipin. You Xiging de shi  shi, gurén hui da ga lai gingzhu,
| . Y
ilj“ B"%#‘j‘?%ﬁ‘rf zgﬁﬁ'\*ﬁ éﬁt %T Tt ’ ﬁfl'gw‘fx“ r _:Bb-ﬁ | 75‘3"? I po% 4
tlngdao yinyué dajia Ji kaixin Xiao Sudyi “zhi” jia “kou”

é’J¢

Ty Fv o RINUEKG B2 o

-~ zi, bidoshi huanié.

BY: BrAErEE BTG G ET

de changyong ci xihuan huanxi

, ‘M- o 5 &

z _ XIB Yl XIB | cccetreeteecesteeitisteiceiienttaittienitntttttonttntenes
S © i L3Ev o B ARIELF
f.s_(-:-:- :, E D D ﬁa Xué %Jayu‘,ﬂ .yinmfJ 4 {;‘H:nz-i?-

-y id k1 f&iv?ﬁzv%&ﬁ‘ :
,L_:_{; @ ’E hén youqu.
==
©j‘ %‘ro‘ E}‘u'—;éﬁ 3&&‘*&%%?{?
huanxi

Dajia manxin- de yingjie shijia
B2y e
daolai.



—

s

—
| I

anp

2
[ab}

» 4 & T & § Eb
an” shi 3

bt Ti—-Axl o FERifeo AL O%
shé” shang jiale yi  héng. Shé  jiU
J
praigzai (1 v ¢ ) o
zhong de shétou,

jili xiang rén  kou
P B T 2 L LA T i,
AR A $i; © B AR H el
ta shi )uangxmg wén, Xianzai
T Er L oo
“shé”.

xiéchéng

. %x.&)?

Yinwei

L5 B

FLBRI AR R Bl

shudhua shi, shétou hui buting de dong,
E3 [ o By o4 RrodEe TOREEL Q’Jtﬁ i o
yinci ‘yan shi  zhi “shudhua”

yisi.

7,
"'».':-»-Ei»
R

shé
| A e R ST AE v 2 A
=% Eg’é’ M FHL DE.I" a%‘“ EX4 EX a’% it
X = de changyong ci ylyan yanlun
@
e Xié xié REm I et T o
. Lanr 2H 2, A ap
_-—\' ----- LR S N . @ﬁE@ ‘ﬂ-a ﬁ/_' o - a5 %‘f— ao -
G . Il " MR T W6 hui shuo lifng zhéng yilyan s Yingyl
A =2 |2 L 2
rE=—"" F’ E’ *ﬂlﬁ g ﬁu °
\ ! han Huayu.
(e

O R EXBz FI A2 EFR
Minzha

guojia

] 3 s
a‘*v’ﬂ%a‘ EF
dou

=7 0
zhongshi yanlun i



#l-.ﬁf_ %‘5 ]} %‘ @I{

zonghé lianxi

—

B — B o

P

Stories of Chinese Characters 3

Quan vyi quan.
- | et » et »
Taenr | v Dwias Ogrpr :
cu  zai ) Tidn  zai . 2 zai )
: i — : U i
A2 2 | e | L gz | N
néli? \ ’ naii? nai? . ’
e i v h PR p—— ol
OrAD Otcn; Y Ozr4nr
Kou zai —— shou  zai L5 5"_ i shou  zai #]7
M e b l _-.=- ' \
ugl;?r.;FiE» 2 = u}}l;?r;ﬁiﬂ ? : —— : WF?NFE?* ? EJ
nali? nali? \ '] nali?

—~BriR T o R ?

Ta quéle shénme?
200 220 — ""‘...-.
C Eia a T = —
shudhua
= )
4( -ﬁ-/_: - —ﬂ
gaoxmg

wivgias | rebt i R

cong zui I yongli tacha q

}?rfao

;]\v— Hﬂ

Xlaomlng

mfREwE

de

Shi wo

~ 18 K0 O 5=k 892

Ao =o

- e wr w

w I O

Jm

Ba han kéu yduguan de
zi tashang yanse,

R R AP 3
kankan ta shi shénme?




WiATz A8 BERE - —— @l

Conggian  ybu lidng ge guajia, yi ge
MiARr@Es B 0 — B REER
jiao Damianguo, yi ge jiao Dashdugud.
Ars I@“éﬁtk"’ E’c“ji”"
Damiangud én, Iian hén
A ETELHEAL © BERERS

Dashdugud de ren, tou hén da.

» # ' (< Y 5
ﬁ%“ﬂé;‘{@g z %\r ‘g

Zhé liang ge guojia de

A‘-.- é&_" %4 'ﬂ?"‘f /\~r‘ ’ k“{ @ @« éﬁt

jingchang chaopa Damiangud
AERE T RERERY © FEMEREARS o L AP EEREMEALRE
rén shuod: “Woé  lian  da, sucyl tou da” Dashouguo de rén shud:
Tk ﬂﬁzkv ©OPTEBA- Hﬁakv o 4 BYRrAAMLT BRI RIRIRS ? Ela
“Wé  tou sudyl lian Qishi you  shénme buténg ne?
%*kb%am‘,?{?%ﬂivﬁﬁkhﬂﬁ*—t?“%* ? khﬂﬁ* x' zﬁ kb%aﬂ%*‘
wél da lian ba shi zhang zai da tou shang ma? Da tou bu jiu  ydu da lian  ma?
wARE Bl KL 692 A5 A L AR %e b" v Ri@ms BlERgE NSRS
Lidang ge guajia de réen shénme dou Damiangud de ren shud:
T &y g BEBIFCSIFLANA | Er@S s R5@5 0 She@so
“Mian’ zhége zi dué changyong al Zhéngmian, fanmian, waimian,
gy~ Erd@s oy Fe@s oy A@s Y RA@5 0 WA@ms A\ HEERL A
fimian, shangmian, Xiamian, qgianmian, houmian, simianbafang dou  ydu
#H2PE o o AP 'é""@“éﬁt ANifFeg-eesgi . T T B2 4 A3R7H2
women.” Dashduguo rén déyi de shud: “Shou’ cai  shi di
—- 1 BEE: N BrEIN BRI Biky o #Z facebookér’Jt r &gz
vyl Shouda, shoduyao, shdunao, shouci, lian ‘shdu-

E* g FEVEARETE -'?hzﬁ‘v T |

dou shao bu lido women.”
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%-R"_—i KY‘E @«éﬁ’&/\hﬁ% j(\rﬁz ?:r

You yi  tian Damianguo ren  dui Dashoduguo

é{]g /’\E%ﬁJE . y rj\— %‘f 2 &E éﬁé H:Y bb?

de rén shuo: “Ni kan, wo ya bi
’i:j\— ARe o i j(‘?“ﬁ-;'@« él]é AE *IJJ% RaHs %q @9
ni da’ Dashdugud de ren bugan- o L
— & .// \l
TR LAt 1 T e eﬁa— @ (|

shiruo, huida ta: ‘W6 de chi \ |

: \ WY

WK E2ELES l:b 2% 2R: o

ni da, blhua hai ni dud ne’

T Fv o Aok U, Rr—iRe 9

han “chi” bu yiyang ma?
° ” G 2% n - 270 B . i
L EECET TR PN PULLIRE P X S S
Xidoming xidng  zhidao, women yé  lai rénshi yixia.

AT 11D

'w%v E] g ﬁ *ﬁ_

3 E:Y . {gtﬂ: ﬁ —l-.—P_F is él]’&

xiang yachi shang xia jiaocud de
a ) :
: Srdki: o (1T1) Hempfgx b %Y a7
xingzhuang. Gushihou shi
F/rOTE R @ 0 RLRH B fe s AR L R e BEES o
zhi kbuqiang houmian, yong lai yanmo han jajué shiwl de qiguan.

SR EeALE ) RIE e kT

de changyong ci shuaya zhuya

W 0w | Qun RiRIED . Bi e 3
; i Chtwan dongxi, yao shuaya ; wéihu

EE

-

Fodi it e o
Pl yéachi jiankang.
- ]
I
s .
CEAE AT &4} E BT AxTims

Chiwan dongxi shuaya, jidle Jio-
GLME gk (BES TV BT AL -
hui daozhi zhuya fasheng.

I
\ C2X ¢



EA LK

A

AN

chi

E»%»%

BEASIRE DT R 0 BRI R EY EL TR

“Chi" xiang rén zhangkéu xiao  shi, l1ou chalai de shang xia lidang pai
. & f LTS~ el m i i
P55+ é’Jg Lo XAFEvEIEIBIMALARY ALEI EI@EIA0l TE
ménya xmgzhuang Wenzi yanbiandao houlai, zai shangmian jiale
Takw 5 0 RSRIRITOBEIE o
“zht”, yong lai bidoshi shéngyin.

) e xié
It L M 4 w, (e
e L A L TR
EIRFME T ¢ B AR Syely &k ESia
| I

zai butong de difang, gé yoéu ,,f--'—’——l—-_ ‘J Fg:‘ LJ D { T
r‘é]%é]]g;ﬁ% z B }ﬁm'&.ss ﬁ]t %,_ #51

tong de  gdngyong, xianzai zé tongcheng

Ay T Tyl 4 Tio

wéi “yachi” le.

69 B MLEE oxdcoRREL ReF el

i . de changyong ci kéuchibuiging yaoyaqiéchi
@4,\4 :k* “’ﬁ ,%si T” vOMET U?E*féifﬂii‘:%% g i?kx /\»-15 K féi 9
Ni tai zhaoji shuohua kouchibuging : rang rén ting bu ddéng.

O —-RrELHLE %‘ésiﬁ?ﬁt&fn-‘»fr“i[ﬂj’izﬂ‘?'tﬂ%ﬁ*j’ EoqEd
i de | ma

Yi tigi zhé jian  shi, gege jia qi yaoyaqiéchi ge

Rfp:

bu  ting.

P
O‘f{)"
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N3

- »%»@»‘gj

@i FrEr@iAc—- e Keles (82 ) KiERs

“Mian” limian you i zhi da yanjing (mu), da vyan-
B shr@aduy T2 ——MBALSMAEE © RITOASEYE BB @ 3r o BARS
jing waimian jiale yi ge wal kuang, bidoshi ren de zhéng ge mlanbu Houlai
Biml T @ o 0 mr@IAS T R L 0 S ElE AT ea
Xiéchéng ] limian shi “shou”, wai  jia ge kuang bidoshi zhéng ge

%

Hﬁ;‘ ? ﬁﬁ-a i S B @E“ o] ‘&J*sz?{-j‘ D %a =
lian, sudyl “mian” yé Jiushi “lian”.

g EeBE | RIEL A ES

-g—l»z L ZT de changyong ci jianmian gianmian
=l "

SR oFs AR ALEL R w
-”;__-__ j T‘WF E —}GZQG zai guowai nlanshlz‘?r ?}; han 4

: T

L | — G 3
At B [ E231 E2) |2 T ES A R B | BRS¢
"‘ I i : i yi  nian zhi Jlanmlan ci.

O HEE! ﬁ RPNLEY 0 BB
Wo jia qianmian shi gongyuan, méi  dao
FroF ol S AR R EHE o

xiawl zong you xudud ren lai yundong.




Fhilgs

Xy

shou

Breren: T HE L (AT Frmiiemigeonis:

dongwu de tou, SUG-

Zui  zao “shou”

- B ) BEACHEReSEE-

yi “shou” jiashi tou de
X5 B
Wénzi yanbiandao houqi,

(&) » RIT:

chéngle

ﬁ’Jt_F 4“3 bt

£ &

zi jit

Bl o

yisi.

SRR

huacho maofa

"8 BERIELAL

xiéchéng

Houlai

xiaban shi  mian I de yanjing,
r LY. P J--f]_ B [T 2 %, Ny v
BE ,wtf;z? BE% 4 0 PATERA
Shoéu jinshi tou, sudyi
[~ P ¥ P J--:']_ | = IR | L ag+, o 1 :
BxE% 5 MR /Y B ; Ty
“huishou” jiushi zhi huitéu; T
s
5= )
Y « NI - RN i
T EpELALAE o Bha A dhe
“maishou yonggong” jinshi zhi || N

(R b

ditéu yonggong dusha de yisi.

{92 S F 53~

de changyong ci

Brks

shouxian

Z gk 7?* RE 2 Bl 467

zhthou

T £ e L) T — ~
OXEBLi|AF: » [Brks | By
Fangxué huula shouxian yao wanchéng

OMI Bz HTH TL -

Kuaiyao kaoshi le, gege
o SaE
chéngjr.

i-“’%?‘ %‘-P é}]t E» ‘A

%« ﬁi& RE

zhéng tian

[s]

ErEx

maishou

LR

gongke,

0.,
, QI

Xiang

5 £
£ L1 %5

OB | Aehs
maishou yonggong,

\ VW4

»

Nl
S|

ZES

(WK ) FosBgsggt

han yanjing,

r%J, r%

@ '?"1’ P él]t BR = E%' ’ ﬁ'f];L nl . e FREES o

jinshi toufa.

' ge e ge

xié

Dﬂﬁﬁl

néeng kaishi wan.

Al AR B0 4L

xiwang dédao hao
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G — B— @ -

Quan yi quan.

— > NEEE OYR T R B T 7 R i AR o

Xiamian de gu Hanzi shi xianzai de shénme zi? Qing godu chalai.

l:_] S et g @ Ui

v 37 a F B2 . 5 R
ya

:5
ya mu mian chut
H b, & EE b Ho k. A
chi chi shéu ér Xi
E ~ [b# — UE? o
Chang vyi chang. 1 2 3 1 1 2 3 1
RIR T F5 RIRIMEF+ o
Tiantian Xishou, tiantian shuaya
5 — gy —
%F %‘ %‘g ’ ﬂ-"’;\r %‘zv %‘z o
hao baobao, hao baobao.
g 43 9 6 9 1
fjt-r’f -%}iﬁ;: s %?%‘ E 5 Ef' f%z. (ﬁ% 2
Xi de ganjing, g yao shua de gingjié,

ya

1 5 1 — 1 s

HOREFL 0 FL AL o
S 30.

shenti héo,



PR W &

zhao

LG AR B2 B LARIAL;

Shan I de lao shénxian

%‘;»-—-—-—‘/fé". ‘{‘E{F&VJ ﬁr éﬁt 7N L

you yi  jian hén lihai de  bing-
¥ (xe)
(ge),
z\"“%‘z)ghi‘lb r .5-(' 5
zhiyao dédao

i — A

dazhang yiding hui shéngli,

a5l Ry A A AL EL®E T R¢ 4 o
“gé”.

dan conglai meiyou ren kanguo

He—-RE» BLAALIETRL T xE o M T WAL

You yi tian, ldo  shénxian faxian béi  tdou le, XIn  Xiang:
R R BlE e R R B B8 2 %U‘mf‘ CEE T —HIMELEY
shi Tianlongguo huoshi Dihagud tou  de? Yushi ge Xiéle yi féeng xin géi
W B é’J M EL é’J” SRS SRS | - Al
liang guod jiangjdn, Xin neirong fenbié shi:

fio b R R HY 15
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b2 R B BRI RES é’Jt SRS A ﬁﬁﬂ R HRer Bl Eh

Dihdguoé jiangjan kan  bu dbéng xin neirong, Tianlongguod jiangjan
—- &% BYERRE: T I el ki EiRe ! o EBIALAL — 88T
yi  kan, mashang shuo “Kuail Jiaqiang jingjiel” Ldo  shénxian yi fing,

- 4 . > =] & P = I O 1 + ] « 4
Wesoe i@z U RE 5 RRIFEIBEM é’]t v e B RIRGRIRLRG
Jia zhidao “g&” shi Tianléngguod tou yushi yaoqiu Tianlongguo jiao

LR
chalai.

REFEZBEA: Fi: 0 T RLAIALL 0 AR2TTZARAVERELEL o

Tianlongguo jiangjan  shud: “Ldo  shénxian, ni ké méiyou zhéngju.”
%£ $*;:-{ILJT.}J E . r ﬁ ,-I-.ﬁgébk %—R.»gs;a s #}: ,‘“47%.1:‘ frér@ é’]t ix'
Ldo shénxian shuo: “Wo dangran you zhéngju, déng ni kanwan houmian weén-
%'P ﬁ#‘% *%‘P d )"J“ ;?;tz %DE T £ O _ i ﬁgm @ 5 ;]g' ﬁ \...z_ 2 RE'&%Z
Jiéshi, ni jit zhidao le” Tianlongguod jiangjon yi  ting, zhih&o

Tl idmr T ORE o BEBLELHIAL -

guaiguai ba “ge” huan gé lao  shénxian.

TIAECELRE TIHLEIRE 2 (PesaRBRSE!)
Xln limian shuoie shénme ne?

o,
0’-'3:9'0



4
=

> "By, Fr é’ﬁz‘::% 5
» “Zhao” Zi zudbian
‘ . - - | F

A —- Qe e A Ry

o

!:E shi yi zht  shdu, youbian shi
v > L - R N 49 v,
s £ 0 BMERCRMFIAES T OHKRE L, BIBS
gé”, jiashi yong shou zai “zhao” binggqi
A oy > N - [N
(%&) o pARE- T &E , FrR T F2
(gé). Sudyi “zhao” Zi shi “shou”
w |.| ~
zhao det ToX¢ o
jia “gé”.

X T*F K%

T ORE G RRROFLELRS 2
el

you shi shénme ne?

FeEgael U Re o Ro—iRimieinl B ArARME:

Gushihou de shi yi zhdng chang bing de bingqi, zai mubing
o _ - - — % > «
Er et R A IR KBS o AREeE REKRPREAT BN A
shang zhuang you xichang lirén de wigi. Duan de Qe dayue bashi Il gongfén
. « " ; — «
Bl2—-ni Re o kI8 X 'J¢ AR =8 Ravo
dao yi gongchi, chang de gé kéyi dao san gongchi.

Egz =1 B 58 ﬁ%"iu z ﬂi‘&%

de changyong ci zhaodao zh&oqgian
{ OWIRL i %A LE » FERIILT R
xié Huijia de lashang, wo b xidoXin  nong-

U NERBER) 2 rimie: . merimas. s
Pl \ /" = x ditle gianbao, zhaole haoji, zhong-
I

W (ealz| TE -
yu zh&odao le.
OJEL By (Hrshs B~ $I184TIHs
Dianyuan zhaoqgian shi, dud géile wo

7S o

shi  kual qgian.
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jie

T

xié

LAl |RaAD Beils T FE o Fro iR wREFL ()
Zi2

Yigian women XUuéguo “nong” Jiushi liang zht shou (gdng)

- § £ . > 4 « G #
ers BB -8 o T & 4 %"-@&753‘ T HEL L RITFIWRE
bawan yugqi de yisi. “Jig” yé you “gong”, bidoshi  liang

p ~ ) ~ "
s FLFLBIFEE RS o AIECEBE T RS L RARIBS S AEM-
zht  shéu Jinwozhe ge. Zai gushihou, “ge” Shl bingqi, sudyl
9 pl 7 -y I P SR LT
':I:F ';ﬁ-\‘z_ J&}%t %_ 2‘3 &Ig Al ’ ;&éz"_-r:? %L"'ﬁ’k%‘é@g ;ikx ﬁ\.‘gﬁ
shibing shuangshdéu na “ge”, bidoshi Jingjié de  zhuangtai.

Bt AL

jiebei jiediao

©£'1 T Hﬁt"i fﬂ?% @iy B (AR 0 R abe b AT I o
Daole wanshang, bowuguan hui jiaqiang Jiebéi , fangzhi Xidotou Jinra.

OAXTLHIMMELRL » BT EY SECEE = é’J BTIES -

Weile shenti jJiankang, baba

chouyan xiguan.




i}

VLK

&

r
| 4 3
huo
r 'E’ﬁig~ _] %?‘&J%%—R r &l« 2 EE_F éﬁg%]s {é}:’% H %‘\. .rn\D.y
“Huo” yé you zué xia de bujian sutran
REAFRLAL T OY , 0 RRCRLE SR e i
Xianzai Xiéchéng “kou”, dan ba shi zuiba de yisi, érshi xiang yi
FELIL BRI ARS o E[ " RE g Aoy BE—EIRE 0 REACRAER TORE
zuo chéng de xingzhuang. “‘Ge” jiashang yi  zudo chéng, bidoshi  yong “g&”
o AR EY 0 AER T KE

lai shouweéi Jiayuan,

Xianzai

“hud

FrE-8 AVEFREIRLRI I E-

de

yi-

u%ﬁ ;J-b,ﬁ-:-a r 4“;’;%
&}%t é}]a" ufi. 2‘5' e

shudfa.

jit

SR o7 s 2

Zi yijing meéiyou shouweéi gudjia
‘%L Tg ’ fﬁ:]JL‘j%.F
si le, érshi yonglai dangzuo
iy Aok kA
han biaoshi Xuanze de
B9: A2 58 REF
'_ de changyong ci huoxi
«
©é\r%\riﬁ%ﬁd z}z “J fE
Baba jiedao gongsT d|anhua
"t B ARG Tt 9
cht wanfan
|58 s 4:95"& S
Fan hou, xiang hé cha

> 4 >~ B8 .
(HKE
huoshi

huoshi

chimeén

kafei?

O,
) X 4

;?xllfl Fﬁ“’T?’f ’

-kz

huoxa

| 'nll.

V&5

zmsﬁ*

gan huilai



ﬁ"f"é’]tr@'
Rt

O

lai  xiang guajia Zui zhongyao de Jiashi
() &7 Biis BB
blaos guotd, jiangyu.
/\U%% °
réenkou déngdéng.
y T T
% o Ed e
4 xXié yi xé
------- ]
J 2= % .,\.. = : e I e
P & G G
(52 'y =i
| el
i = 1
| ]
Iy !

a Frfes TogE

Zui  zéo “guo” Zi han

FRIRAEI RO M RO BE B E

Stories of Chinese Characters 3

B

hou-

_}v JE‘F' ]"]x — B & _?..“p ,

“huo” Zi shi tong vyi ge zi,

#2R AE el —f

guota, bianjie, sudyl jia yi
&« N I - o + i = . 4,
" BE o MrAES AL —f‘vﬁfs >
“Gud” jiashi you tadi, wili,

BY: BMrAaaE AIE:  HiE:

de changyong ci quanguo chaguo
@ﬁa@“éﬁe %ffr%i%ﬁlla T’J% b
Woguo de xuanshou dédaole Aoylin
th2Fa g sy 0 [RIREATRE
bisai jinpai, quangud rénmin

glzx 1*1—% ﬁt’o

dou xIinxirudkuang.
T s 4 g s M )
O RrZeBo¥vibr 0 MM ALES
Daxue biye hou, Jigjie Juéding

=3 4 « 3
‘?“5‘ ll:B o @ = f\i‘:% %-i =
yao chaguo niansha.



---HFIFIH"EIEIEIEIH------------

(@) {

2
Ry
jia
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EANE

(HH [
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n ; s B oogb x B B < H“ 4 5, K X r n, g 2
\A &tx?ﬁ"‘:%?“é@ _F & RJ Uy -@:x, 5
) ) Mama, = wo 5 de

Muqinjle kapian, zhu  nin “Mugin-
)')" "
Hl N % 1

||e kuailel”

Xiéxie nil Ni hua de zhén ni  hua fangzi (mian), hai-

A ABEKIAL ¢ e

you yi nishéng, ni zhidao

%'P‘t;ﬂ?a' !

ﬁ:‘lﬁ ﬁ% “_- 4’{":}*%-;‘5193 ﬁ'ﬁ%’;" ’ ,]\2 %-Z E‘ %-P ”"‘E. ) ’ 3 ~<’;,
hao,
| &

o )H“'Pr'@g '?-P\ ?
c@‘ Shénme  zi?

BEARR 1'131 L AE

@ Fang I ydu narén,

4 g8 e FE—.
D 4
||ush| “an” zZi,
- <
Az | a5 4 >
you “anquan”,
v anT
: b ek | é’]t 2%3“:\_:’" 2
“anxin” de yisi.

=1

@ BAME oA = 4@] BT KA RE XGRS DX R I T o

Women jia you mama, wdmen jiu  you  anquan you anxin le.

A
.50



Fhilgs

2 A S LB B EE S BE T W02 0 B R 7

NI yigian XUéguo i age youguan fangzi de zi, hai Jlde ma?

.ﬁz%T s (T ) L 0 RIS
@l Xuéguo “jia”. “Mian shi (zha)”, bidoshi

o B AR AR IR B — M ALY o

fangwi I xiang zhd woO yiyang luan.

TR LA TR AR R K W
ér-

“Jia" shi “mian shr”, dan bu shi jida xiang zha
Rt A AR BT TLRE BB LY o
shi garén ba zhi vyang zai fangzi Xia céng, ziji zhu  zai shang céng.

: E - X, 2B T
- < 9 . EX
é X, REFFFL
! :

Q. wd  hai XUuéguo

T osga. e
“I40”, ba

" A 0 MEAREEAED o
“nid” guan zai fang Ii

H 4&}_5 %Dq% %v%‘ Eﬁ%éﬁé :?'P\ 2 4’]“ au.\,-t %& '%n ?
aiyou

hén dud han fangzi youguan de Zi ni  xidng xué ma?

Y MIEL By RIETIED e & B PXEELER T o
@ yé wo

Xiang xué, yuanlai mama de Zh(‘)ngwen laosht le.
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r%m%@ﬁ(%@) + § (#@ekr) o dEkr

“An” Zi shi (fangwi) (fund), fund
'F -\‘f‘ F F,fv’i 7. +, ﬂ 2. f“"“" #
BiiFED 0 HIFIBLAIHIHIA @S 0 RIS #EL v ER LR
gmzuozhe shuangshéu dié  zai shenti gianmian, bidoshi fund jia dou liao-

ST FIARLMLRLEI LR R 0 RN T Ee ) FrRede

I hdo le, pingjing de zudo zai fangwil I, sudyl Zi you  an-
5 3 2

DN B EIWER-BL o

quan, anding de yisi.

g0 f s & -ﬁ“%

LTI T o o S S
| de changyong ci pingping'anan anquan
. ! xié @ﬁ%\( ﬁ%ﬂ"“‘ Loy %ﬁ' _é’F. ;ﬁ % e 7%‘_?‘

;23——; : I: E E Mama shuo Xmnian chl pinggud, shi
7 Mg SR [—'h 552 —5:"’*} :

bidoshi XN yi  nian pingping’anan

©BL BB 0 BrklbAi— KT

Guo malu shi, yao Zudyou kan yi  Kkan,

zhuy| ziji anquéan .




Fhllg:

fu

WeE3 | Hr—
Di

- B vk %’?_\_‘_"_JLV[]_EJS;S o

@]*1

XY

(%) %2*'

Ni  kanl yT ge Zi han  di er ge zi, zai  fang (mian)
K2 R - TBLED |
fang de dou shi jid  weéngl
TEE L FR (N (BEEs) r@Eiml T § o ((Rim:
“Fu” zi shi (fangw) limian jia (zhuang it
WMiRLES) -
de ronggi).
Br R OB BRI 0 I RCOMGE R 0 R VRS
Jid shi yong guwu niangchéng de, dang guwu shouchéng  shi, Xian na lai
iR M Fr%i é%uéﬁaﬁ ARG ERLBL 0 PTER BB R B
Zuo shiwu, you dudyu cai yong lai  niang jid, sudyl dang fang I you  Jid
L RIBI 0 RIOTORIECARMRLSEE A 0 BRI RSER AT
gang zhuang it shi, bidoshi Jla I you hén dud guwu, na jJiushi fuydu,

Ev Tf; N

fuzu

59: #x FAe 58

. de changyong ci

Xié yi xé
o o .—.--- [ r“-‘rr_-‘-'.'-:'"}_-i_m': @E%{@ @« = i?éq
. ..‘"? — —| [— |— |— Zhége gudjia  shangchan
g | S :
Vo =/ (2| 2| uyou :
)
JJ s b Mk
: @&Y :F'ET?: i Rﬂ:/sﬁ
Ta zhongle létoucai
T BRHL e
fuw ng

)

'o

$,

=

B

- ,-- \.,(
c ;ﬁ‘ et =
faydu fuweng
. =
By e
shiyou, shifen

SRR 3L

toujiang,

92

bianchéng-
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Lrege U ORL , Frenis o #E
Zai

jieshao “ding” zi zhigian, wo-

p LRI RyWEES T OEr
et men xian lai rénshi “zhéng™
L\
O ®
ding @Q V/'D*;»[JlbiE iEf

zhéng

T E: ) ZArabeaETspmi e Re T — 4 o abeR-RPLBEEraYE

“Zhéng” shi zhi qian jia ge jihao Y. Zhi  shi jigozhi de
T s T [ ssee I i T T omn, Fhi B oo
Fr 0 RITRTHEGy 0 IS MBEFE@AEL 0 ek
xiangxing, Y bidoshi fangxiang, dmg zai yi ge fangxiang I, jiushi
i e
TER  Froe
“zhéng” zZi.

"R, RVBEFAENR AL

“Ding” shi fangzi I ydu ge

r 1 Y r = g2
- _]-_E_H;_i‘ LA z 7~ 2 }\‘7 E’J él /4
@ » w * [E * }E “zhéng” . _j ;:%aosm rén hmdaovl ||a

B2 ARG AR5 "”’é’J” B &L o

I, hén ping’an weénding yisi.

v EeFeEy) —RE R0 &R

de changyong ci yiding anding
E e g" N ey e ;
“""-’;! X|e* @& )H n, ﬁljb bt'z %A i L, ’ g.g;p;-

!,'f g=—="" / D B dedao bisai di yI  ming, laosht
—z ;
A Fou 38 1'% e g AR 5
P FRFRA zhidao le, yldlng y& hui hén  gaoxing.

e OARIFBEF: » ASRIFLferiBEES

Méiydu zhanzhéng, rénmin Jil  néng guozhe
R2g 2% ) e
22 BBy AL EL o
anding de shenghuo.
9.,



Fhilgs

4 >
X
e L

gong
%\]»g»"g’

i gz. _ ‘&J*E‘PE‘ Ex 7

“Gong” yé shi fangwa,

/t‘l-'_ss 2 ""_'_)ﬂ-%]« Ex]ﬁ _F~r ( r‘,;’ ) 2 \@

zai tong yi ge widing Xia (mian), xié

A=F0 o FxHi BRI RLEE '—"1 A =] [
you meén, 0 a ia i lia £ D ’—‘ ‘:‘ D D

you chuang, xiang shi lidng céng

- Gl Kl | 5
WL BT EAACBLESELEL =lF|Fl=lz
de loufang, zhé shi guoqu diwang '
5022 FE » PRELA-9L T 2%
zhu de difang, sSucyi jiao “huang-

« &
‘-é:z_ dl i ‘-H &a‘ Al
gong”, gongdlan

|69 B ReEE| ETrEt #oEl

de changyong ci wanggong migdng

OBR: Er B LT 0 R (ELTS
Guowang jazha de difang, jiushi wanggong .

O HzRIETHKS :iasz HEB2 B D28 REPLGLRE
zZui xihuan zou migdng le, zhaodao chokou shi, wo jiu - hui  hén

)
T

raAyA
gaoxing.

&
e
6’0
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o —-00: » VbR » Wiz BHisse—- {8«

Jia  yi jia, Xiécha Hanzi, binggié zao vyi ge

 wEe

ciyl.
"-T‘ """""""""""" \\ "-T‘ ”””””””””””” 'h-\
N e & .""%’a '%’T}i , 3.+ F= ]
) ’ i \ 2
e S e e e
'--" _____________ - '-f _____________ -
Letb= \ \ 4.7+ 2 = \ i
-1 -
.Y ’ ,’ LY ’ 4
L RIRUUIE U G U g g - L TP P g g -
--f ---------- - "-f ----------- -
2. m~4+2= \ ) N s \ ‘
- = | =
== 3 ’ 'r L p ;
B e s I st i
* 9 e
— AR i = R o « EE< 3 L
T BB R0 BB R R 0 BRI Lifli e o
Na yi ge zi han ji0 vyodu guanxi, ging tashang hongsé.

A\l

!

(o)
01
9

i e

s

\Y
/

A——
L2 e
f— (
=-BiEEr e R-B o
Quanchtd zhéngqué de yisi.

e B |, FviErehz U g2 4 A& 0" Fir , FrE2HIBLES
Lt
;

zi I de “fu” shi “bao” zi I de jia  shi
2. %ﬂ'ﬂli b H I HL a. B b fE R
jid  gang tiandi béi fou
or &b 4 Frivn T &L, Frapi RLALR
nii Zi han Zi de butong shi
aﬁl” T %:Timx %L' é’J e b Frme e FLRE MR LA
dudle bara rafang nii zi  liang zht shéu zhangkai xiang zai tiaowd
o' Tf 4, Frir@mzt T o2 o' & 4, &7
“gong” zi  shangmian de “kou” “an” shi
#IA7 R AR R AR
bidoshi jia I yéu narén ljia
aEZEF b.FiPL b B e AL ARG YT B AR, Tt
fangmén chuanghu you  nishéng béi fangzi yazhu

P R | = N
0" & , &

“ding” shi
. 1 H H o B 3
a NS é’Jt AFELRIP bELBI2RIAEL 0 ASHIRARLTE
Xidoxin zOujin jiamén huidao jia i, réen  jia anwén Iz




3\(

quan

Xidoming, ni hai jide yigian XUéguo Zi Shizhe ba

d]:-é‘iﬁb 5 éﬂ}ﬂ: :?: 3§E:a 3§E:s 3%%-? UEL" !

NLBAL 0 AR BRI AR BART SR a*m%w Wiy

Xiamian lianlian kan bal
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’J‘- #iz ﬁt‘}"\ T d 7%?\“6‘?

Ni  zud dui le, shi bal

FrAx— i g B EIBY BB 2 LR T Bk o

Haiyou yixieé dongwi yao Zénme Xié ne? Haoxiang “gou”,
Gl 5,
m O FrEro
o” déngdéng.

AR2FT 3 LA Fo] 5 L B 7 "FTY R

NI kéyT weén l&aosht

2% < n
ﬁa T 5 Z ﬁ%‘f %ig ﬁ"‘—” .
m

W&  xiang ging ama jiao

ST | ARARAF AR B —- A T L@ a9 M AT AL
Na

Hao al ni haohao kan yi  kan Xiamian de shudming jio
Fou B2 T2 |
zhidao lel




REAE » BREIRMBAF S

"oy (F) Bame g :
| x = —%
“Zhi” mangjE zh:ngzhe ! ge E

xié
R Uzé{Jg e BN 21 7/ 7 ’fﬁgkg z\‘ﬂ‘j,” = G E B % '
dakou de si jido  dongwu, houlai ) ‘/; 4] _‘ J — ‘_

$v | RITIZI GRS ASA- T A HEA

zhi” chéngle bushdu, fanshi yachi g ‘\,'
KA B 0 KR
J|an|: de dongwu, bufén shi  zhé-
BE B g rays Fr oo
ge bushdu de Zi.

zge — R

Xié
o W i ';I. [ ][
M { H H%

s s' s* 515711571
EEC e

5

_ ¥

T FeROWLEIEC. AT % L (3 ) mowm
“Mao” zZi shi  xingshéng  zi, zudbian shi  xing-
#F% 0 RITOFelcROAI e S 0 gl T W 4 ( % ) &7
fa, bidoshi yachi hén li de dongwu, youbian shi
%i B0 RITW$AT B2 ul—]iﬁi o
shéngf, bidoshi mao de Jiaoshéng.

9
0’@{)'0
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DO B Y

Tgr, Fee ENE T F L (§) A AR

“Bao” zudbian shi xingfu, bidoshi

AR e Bl T A L ( 3 ) A-EIHE

yachi hén li de dongwu, youbian

shi shéngfu.

RIFr6 T e, (§ ) AR5 TR L P (F ) Rem

Zui  zéo “bao” han hén xiang,

ABEFAE A R aA e kIR EIET 0 B Arme R R

ge Zi dou you dakou lichr, changchang de wéiba, haiyou si zht  jido

ForF|2NE o RERLBYIR" > P2 57 LiAhprbhssEs 8s 0 R HD LR

han

lizhua. Butong de  shi, bao sheénshang buman bandian, hi shénshang zé-

A AR B o

shi

buman tidowén.

?19 ':h%"iﬁﬁ 50 gﬁe e ﬁ*%c

’ B aEN . ?_‘ h 9.
i) LGBV oo e

angyong ci maomi liebao

S A
T o i&ii i maomt :

Il

E Jigjie maile yi zht ké&'ai
I

!

=

= O A Sk AR

shi paobu sada zui  kuai

# .
Ehiamc o

dongwul.

.,
0’§§'0



Fhlgs

HNEA

quan

A =8R%

you  téu,

( R&

(quén) han (zha) shi bia shi hén xiang? Chabié zaiya
ji éﬁ B Eﬂv-ﬁ%*" g%ﬁ'éﬁ B ELY El* ° ji% ﬁ%i'ﬁﬁX'E?F E?F'Eré-kl i% ﬁié’
quan wéiba  chang, zha wéiba duan. Quan dang  bushdéu shi kéyl Xiéchéng
T A% L fndeR: R MEs Do &ETIRCRIRD T RE

“quan”, lira: lang, gdu, méng. Yé kéyi xiéchéng “quan”,
bo% i BiN BEo %o
ra: chou, ao déng.

| f0: e 2 53

de changyong ci

°
Jingquan

%1LR5

jingquéan

kéyT Xiézhu jingcha
W E> 0 BIHILEAL o
ban’an, zhutbi fanren.

) o5 4 (B ) ROFIR

T oUWl By L

".EEJ

Fodedex

K‘F 2\1

shi xiangxing

T RE o R-fERs

“Quan” shi zhi gbu,

N LA B EI89E BA

jido han changchang de wéiba.

PR AR

_?179

zi,

? RIS

L]
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S B

s, ErROMIELEC . A3 T 4 L ()
xingshéng  zi, Zudbian

R-WIMs A3 T4 . (§ ) RABIH-
shi shéngfu.

youbian
T a4 Feee $) AEFRCAR
“gou”

“Gou” zi shi

shi xingfu,
VORS: Sl R EAL P S E

Gou facha de jiaoshéng xiang

r « v % 7 =
"o Lz By BEL Af % o

“gou” ZUOWei shéngfi.

sudyl yong

7 T — %
; o T ipe fr

0P B9 e PR NI i
gbu de changyong ci Xidogou w0 ‘; ._

O P 44ET 48T —— R T E LR~ AL 435 A

ci kéyl shéng hao /
i

Gou mama yi

1% TIANETR
Il zht Xidogou .

3o\

YIS A Y&



Fhilgs

IR

& - IR

r a’&;‘-‘__ N :?'P‘.&‘@j%?‘ 5£§£ :?'P‘ ’ E%’ﬁ% r z N ( ) }%P‘
shi

yé shi xingshéng zi, zudbian

“Lang” Zi
pris s Axdi TR 4 (R ) ROBIFL . RrdegeRoRidal
xingfu, youbian shi shéngfu. Lang han gdéu shi hén xiang-
%89 Eyidpx 0 R R-RRER L Fos LB KRG

zhishi fixing han jiaoshéng buténg.

xiang de dongwu,

ol B0 B PR EE | Fem 17 oLk, A

-~

~

lang de changyong ci yélang )
.----------.-.-.-..-.a-.--‘ ------------------- "\’ ?5".'-' .
© (FFe Ry |RXZARD - 4T B% AT
Yélang hén xidngméng, ta  hui - ; E ‘;\
L7 SN g :

U}ﬁé )j\i?]i%f A - e e e b

chT  xido  dongwi.

) ) X
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= R e
— g gﬁ'ﬁx I'--I—"' L & 0

Xiécha shi‘éer  shéngxiao.

— s B AR B SR o

Xigcht  tong bushéu de  zi

+* e LA
o g — g - A= = « r = .FNr I P u s = .Sgg? P - <
=NEE D BrBrRy s VRS INR A T E e — e o

ba tapian, gu Hanzi han  xianzai yong de zi lian zai yigi.

FEEREE S




& S B AER Jﬁr—-—ﬂﬂ A&7, Jri ﬁ%‘ v AbERLMESEEE 0 B A%

Gushihou you yi rén ming jiao Xuan, ta hén pa shé, yinwei

LAROE (RIS ES A T GRS PRI TR R R L S X AP % 12

xidoshihou béi  shé yéole yi kdu, Tran zhé tiao shé méiyou dan-

SRETIROAL » PRESA-Abt ReBr—-AFRI0080 0 I @L168432
shi ta tongle hén  jig, sudyl ta zhiyao yi kandao shé, jia hui pa de
e
fadou.

Fr—- R LB B2 Rx Ry "Bt Bz 4@*’.%‘: AELTBLIRR 0 B

You yi tian Du Xuan dao  péngydu jia heé jlu naqi jia béi, zhéng
22 ﬂ%"” B 0 B3P %" R I AR B AR > W LB L o
yao shi, kandao jia I hdoxiang ydu tido shé, érqié shé hai zai dong,
%JUK"&“{%“F R Fhr—-0O3 #Em@g“%’"'f“ -i;-uTt ? %*m

laibuji ting xialai, Jia yi  kbéu ba jia xiaqu Xin xlang

TRy T HEHETI—fRIKE Tt °

“Wan lel Wa héle yi  tiao shé
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E% Ry A 0 A BAZERRL TR 0 o TEARMWLEL 0 RE
Huijia yihou, ta kaishi duzi tong, chile i tie yao bing
LIRR A A rEi By U ARG KT AR LIRS -
dou meiydu haozhuan. Du  Xuan xiang: “¥iding shi du I de shé zai zuoguai.
REWIFECTLL | ARSI AR RAEES L -
W6 kual sl lel” Péngyou tfingshud Dua  Xuan shéngbing, Jia qu tanwang ta.
£ RAMLFEMIMEFS 0 BT RPRLRE BB LA RIILS
Tingwan DU Xuan de gushi, haha daxiao shuo: “Zénme hui  you shé zai
MIFPAE2RE 2 4 WRSEFEIMITE EMMEY R 0 B RIBAR A
béizi I ne?” Yushi daizhe Du  Xuan qu ta jia, faxian jia béi I
;&Q%—E%E A R JE‘P ;’%x B é’]t j‘_ ’ §|J£ A &5 J@ 1:1:'\ " 2 *ﬂ*&;%?%‘g
meiydu shé, érshi qgiang shang de gong, daoying zai Jia béi zhong yangzi kan
AL RIAF L — R o AL T L Sue WY B H 0B T — MR HEE
qilai xiang i tiao shé. Da  Xuan zhidao ta bing meéiydu héxia yi tiao shé,
J%z_f zﬁ%r7@<ﬂaﬁ—ri °
bing jit  héo qilai
s w fm & «. \_H:_« &, B =T, N ) - 3 Akt g 4,
L?_t'ﬂ.%]t?kix $P Jﬁ: &E{ﬁ“ i Eh’fﬁ]’tg?gl‘x%g -ﬁ-f_ fﬁA%" Y N
Zhége gushi gaosu women, réenhé shi dou vyao nong gingchd, bu
BrANTE i HFLAERREE MBI o BARIRVEIH z#a\r B s
yao weile clanzai de shi ér jlnghuang Hoéulai da;la ] zhége aqu-
FrAELAY TR FImEPE 4 o
shi  chéngwéi “b&igdngshéying”.




Fhig:

MXR

gong

54 T, 3 ﬁLﬁﬂttfﬁ Ié"J?:iE‘V"S
“Gong” shi yi zhong shé&jian wiqi, shi  wanchéng huxmg
SR A TR L IR 5385 0 AP RIS RIS REE S
gongba, shi  yong sixian zuochéng de gongxian, yong lai fashé jjan  huo shi-
Wi oo FIIBBAA 0 BIRRETIFI: 0 RYRIITRFider e
kuai. Yanbiandao houqi, shéngliiele gongxian, zhi shéngxia gongba.
e},“z ET == g:
T 5i 0 RO R AN = ¥
“Gong” shi bushéu, gong bu ,,{ ’T‘ ’?‘ ?‘
AL FrRYSiAn FEATME - do -
dadud han gong yduguan, i )
/
% N FEE N FRE o
ha, tan, zhang.

Fi R

gongjian

ci

! 6g: B

de changyong

O &S 1%L o

Gushihou,
BB AM o
yundong gicai.
© ) & e AT Ta» BN N A
Bié xia ta XI&oxXin ta
Fi 7L
zi le.

%A B A2
gongjian shi  zhanzhéng ¥

A R 2k

SRS A
b&igongshéying
Boteh

3% s |REES
xianzai, gongjian zé i

o,
5= s

wiugi;

yiweél chrhuai

ZSUCEE XS -

A B L5
b&igongshéying : zhén

[

£ Byt 3G LY
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yin

b o9l -3)

T3l ARCRIBI BSe0EE;AEL . 3 R-35. 35 bre
3l

shi lakai gong de dongzuo, shi gong, gong shang de
—- RIS F o e AR AR EE 0 REAAR 510 dBbisdnd
yi héng shi jian, ba jian fang =zai xian shang, yongli la gong, ba xian la
BERGRL > EEREAS T8l Fre B0 B5R AT LRI
de hén chang, zhé Jiushi “yin® La gong shi weile ba jian shé-
B pEA- T 3l 4, H= T §la8e 5 ~ U glags 4 B -8B o
cha, Suoyi “yin” you “yinddo”, ‘ylnyan de yisi.

TR T T B R A B

! - de changyong ci yingi XTyin
PR~ oLumw . ki Arai 6
xié xié Shangke shi, ldosht yong haowan de

& H_s’ H_’3|J TS E va M2 Rty
huodong, ylnql Xidopéngyou

S T T < AN
JI—X‘;%— 2
zhuyi.

©fes Buamr ey fes £ 0 [RI3l=
Huayuan I de huaxiang, XIyin
BRI RIIRSIES B -

miféng lai cal huami.




% 5%

xian

s o FrAERARY T 37 4 0 A= 7%«' - © 7 ﬂ' 3

“Xian” zZi ZUuo  wei “gong”, you “Xuan”, “xuan”
FORFBIEES § 0 BRI e T 0 AP RIS KIS
gudai Xiéfa shi : ta shi jianrén de sIxian, yong lai Zuod gongxian

Jf/} B FEHRETS o

la gong shéjian.

Xié

TS S TV IR S
Guoqu xian  shi la gong yong de, - \
%_;%‘;.éﬂﬂ;r E ’ ; ﬁ‘gz j‘&?v%ﬁ-%\%g‘iq 2‘ ’J'J . —f'i_' j El Ii Ii E
yao yéu  renxing, cai néng ba jian  shedao = ;’!J El li‘ Iﬁ'ﬁ
LI 0 BTAA- A eyl Ay ST

hen yuan de difang, sudyi youde yong

$id< 7 EReE L RIE 3L o

dongwu shénshang de Jin lai  zud gongxian.

BY: 2R8I BLEG

. de changyong ci gongxian ginxian
OiErims 55 eyt ﬁA Tio Brdi—EEHIMETE
Zhé ba gong de gongxian song e, yao huan vyi tiao xin de le.
CENT 3% THIX TF S5 FF-FF LV S FCEF Ly SN éﬁaﬂ’ fas &
Xiaotigin shang sutran zhiyou i tiao cuxi buténg de qginxian ; danshi
BPE T2 - TEr R BT S8 %lehé’]?xaa,wo
qué kéyl yanzouchi xudud dongrén yinyué.

N,
0’? {:'0
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5 0 FrARCExRAABT I RE 0 AR 51 RIS R

“Ruo” zZi shi yéu lidng ba gong zichéng, you liang ba godng yinggai hén
Srhng Az TERSAT 5  ERpesTE T 22 5, 0 T 25, 5
giangjin youli, késhi “gong” shang jiale “shan”, “shan” xiang
R %eéﬁ HeFr» RIFIFIALARTEr FimsRI T #iAxH:
yamao yangzi, bidoshi gdong yong il le, gongxian song e, dou you lie-
b BAALI TR WBLGE 5 X 0 ATEA-BERLIEY T R0
hén, chanshéngle xiang ylmao de fencha, sudyi zhé liang ba gong ba gou giang-
gy]%‘%—}ﬁf{‘ ’ ﬁFY %}Lz 5 3'3; _ Tg =
jin youli, na Jia le.

- B B RLE AsEE 595

E"’ g"’ de changyong ci shouruo ruodian

! = © 4 X5 %aﬁ'lx‘“"ﬂa éj] % i
I QPN ‘T = | [a _ a_ Jintian kandao yi ge shouruo laorén,

A s RRRRAR R

- Vo ] zould youqiwuli.
< .\;;
O#EBL A &aeﬁz%ﬂ;gr R
Shuxué shi wo Xuéxi ruddian , wo
—E—g ut%”’ (%Y itﬂﬁg ’E‘:fr =
yao xiang banfa kéfu ta.



FThig:

zonghé lianxi

PraS #
! e SR BT | — s EeE R o

Ba ciya quan qilai.

B3, T Z.’l’ E.‘j =
F ¥ 7 2 IN\xm

xué ming ming

I

e g

»
)|
4

Eh.) S
JXT

2 N & | AE ‘_{ i &, B,
s NG RE 57 AT R L FE
shan zhua zhao gong jia gou

R S R T oukid -, 1330, =,
ﬁké* s - A T & ;Jll o7 1 IR %
hud shou shou xian chui yin méi

Tom TRy B Rs T S L BRS-BEAs o

Nian vyi nian, bing ba ydu “gong” de zi quan qgilai.

R J—.Mﬂ E 4RI

Tianshang de yué xiang ge gong,

ARSI RL 0 FREREEL Y

shéngqi de xido mao, béi shang ydbu ge @gong,

e B2 RE 0 IREBAG DLEL 0 R J'-“Lwﬁ AL 5% -

xidodi ai ka, zhangkai xido zul, zui shang vyé ge gong.

LA Ry B NAREEL > EAELHLAISET

Jigjie lazhe xidotiqin, douzhe didi wangle

ELITI-HY 0 be TR

ginxian kéyi 1a, yé kéyt tan,

you  ruo, you kuai ydu man, Jigjie lacha haoting de yuézhang.

B SRR A IR G 0 JELMEI R B EET e Be Tt o
e 0 iang
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AL MR R AR B2

Sénlin I yéu hén dud
T « o «
NeBlE o BrEkIBILE
Xido  guo, you Liishuguo,
Pt « L5, L «
Pies Bz~ ®F A
Baihuaguo, Calhongguo
4 & 3 4 «
FEALRL Y FIALAL
Huangjlnguo Niujidoguo,

et RL %2 o

Richagud déng.

i . = e 7
BAx—-R5» FHLMI

You i tian, sénlin
BrEoki Rreh 0 BY—
i yao kai dahui, méi yi
BER: Xy > #2EF; LR R BLLL é’J R-BRS 55 fmy K€% ©
ge guoéwang, dou vyao chuanshang daibido ta guoéming yita canjia dahui.

BB BL TR bR G e 0 BRI RLES T LA

Liisha guowang chuanshang lisé de shiyé, Baihua guowang shénshang dou
Rr BRI RN 5 MIRERL R 40 ELA T £ M0 Bt
shi g& zhdng piaoliang de  huj; Caihéng guowang shénshang you qr cal de yanse;
Hid B ETiR-REA S | été’a #MEFP; FrA-BIEISAIEL AR
Huangjin guoéwang yifu shi jlnhuangse paozi; Nidjido gudwang toushang  yoéu

4 ; Y A5

3 gi'#?{)’i?)’i?é@g 4-_2’%;' ° H= *)]4‘ @« 3:—* a\._e;t *ﬁ o 'k< ;F2‘§D£ 'ﬁ““?%
yi  dui dada de nigjido. Richao guowang xidng lai xidang qu, bu zht  yao chuan
0B AR AR o 4 o
shénme yifa cal hao.

nc'/ﬂ

3o\



Fhilg:

B AT EEHE GLA FIIE T AR EEELROE &

Yankanzhe kaihui rizi yaodao Richa guéwang  hén zhaoji,
47 B8R é’Jt’l‘*’\« Rl S iiﬁ‘l‘%z'-——‘ﬁiﬂ@" B2 CER2 AR BA L
congming Xido gongzha  shud: “Taiyang yi chdalai, daochu dou hén ming-
Tor ot WAL MARTEL T e R DR 0 BEATRL Lé’: R- AR
liang, women Jit ba Jingzi qiechéng xido kuai, féng zai guowang yifa
Er o ERBERL T LT PISPISET KL 0 AR RERETEURS
shang, zal yangguang xia, jingzi shanshan faguang, na bu Jit kéyi dai-
k7Bt ( “H17 ) Ti®/L?
bido richa (“chd™) le ma?”

LMK ELIRRE &«»———4@1 BEELb92 R IR fRIBL

Sénlin dahui na tian, yi ge guowang de yifa dou hén piao-
%% ’ }r 5 }E‘P He *)]4 @« A3 é’J Z{“ Hﬁx 2 #E%ii%l%iﬂﬁi 2 F”ﬁ %‘t )l..ut‘
liang, danshi Richa guowang yifu, béi taiyang zhao, shanzhe liang-
ki RIGITE &«*-—Fm«iﬁi)ﬂ Ry gk B2 092 Rk i =
guang, XIyinle méi yi canjia dahui laibin de yanguang dajia

FR2RE Do ; Er AT AT é’J Loy

dou shuo Xido gongzhu shi  cOongming nihai.
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29w R

R Fr ER@sELARL A% A 0 PR R 0 RETY

YT zi  shangmian xiang lingkdu, zhongjian lidng pang xiang Xiuzi, dixia
BiRR-#L 2ih48: 8L FR Frmatpo s LR B @ a9 I HKE o
xiang yum Zudyou mangdle Zi jin  xiang shi shangyl  zhéngmian de xmgzhuang

TR o FERHRELE . Al HeE

g [ zi dang bushou, you liang zhdng Xi&fa,

TA- a0 et RF N R R LT MRF
“yr, na: kuzi, qunazi, wazi, Xiuzi, béizi;

] R— i foX o U;\'ﬁ%g‘ * f'ﬁ" /\ﬂf‘ & %i* Eﬁﬁ h ﬁgk\i%-z‘ °
“yr, ni: koudai, yijia, lig zhizao.

| ;=1 Ry S R— Rx BSR-Er

| de changyong ci qii1] géngyishi

= W G Rt s B
=== _ Dilfl Zhé shi wo zui xihuan yifa :

ek Ry SRR R U S

shangmian yodu ké'ai xidogou t'an.

____________________ QWA Bhi Bl (RER- %7
: Youydng qian, xian dao gengyishi

:}@ Z{ B.x‘ 2

huan yifa.

YWY
0.9’900
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% N

The ) > ) » 47

I/ %"Q’J iRk T Z{— v AxiEgs RS rﬂ? i

“Cha” Zi zudbian  shi youbian shi dao”.
BBl oL R RS ——*F#i e T EY T RS ik*#ﬁ""
Yao zhizud yi  jian yifa, yi kaIShI Jjiashi na dao Ilai cai
0 ;f:]J" | %'P ?J[nz 7{? ;&Q ;T-‘P M:R Hﬁx H#‘P 2 e Bﬁ Fﬁ ﬂ— 7] kﬁ'
“cha” Zi Jiushi bidoshi Zuo yita shi, yi kalshl yong jiandao lai
Hep R ME + ARERS T Ak Fr—odiROR- — iR e
jiancai yif, sudyi “cha” Zi yibian shi yi yibian shi dao.
T oAni o ArARSRY N MER#IE-BL o
“Cha” you giyuan, kaishi de yisi.

BY: BrALEE Mniky wiI&ZY

de changyong ci chaci chiji

—FET P i .
z e © |#t R+ E.m &s 0 fRE rvﬁﬁL uﬂ-:u 7

) Chum Jianmian, hén gaoxing rénshi

/R W A E —
- ,': ‘/!, / @‘@ ni.
.
OB A+ P ELBARNS NG By

cal  xué Huaya mei dudjia, hai

f25 L2 (0 &2\ BES o
zai shang chaji ban.
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» |

Aral* B FE

Ay 0 FT BREEALHIHIRE - PR M gRLRE

“Jido” zi, xiang shoujiao de xingzhuang, zhongjian de xiantiao  xiang
BrAr i@ BEHL o
shoujido  shangmian de weénli.
RPB L2 S i <S8 LR LA AL 0 B o FEAT S #E';v
Daxing de dongwi toushang hui you jido, xiang nid. Garén hui
AL FIRIMIRIBEB  EAR ErEr
“jiao” nalai zuochéng YUeqi, jilib&i déngdéng.
T AL RCHRER . AOEL B B ERF
“Jidao” shi bushou, you cha, jig, gong déng zi

tAL AL
z & & z°

zhuojiao Jidolud

w_“;r,\ i = A i
o T _
E g l’.’ ...................................................
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“Jig” shi  you jido, dao, nid zlichéng, bidoshi yong dao
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nigjidjo  cong niu  shénshang “jig” xialai.
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Yanzhe yi  ba de zi zdu, Jia kéyi zou chalai le.
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Lianlian  kan.
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